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Preface

The World Congress of Ministers of Education
on the Eradication of Illiteracy convened by the
United Nations Educational, Scientific and Cultural
Organization was held in Teheran from 8 to 19
September 1965, following the gracious invita=-
tion of His Imperial Majesty the Shahinshah
of Iran and in accordance with a resolution
adopted bythe General Conference of Unesco at
its thirteenth session.

The invitation was accepted by 88 delega-
tions. The heads of delegations included 37
Ministers, 11 Vice-Ministers and 8 Under=-
Secretaries of State.

The Congress, inaugurated by His Imperial
Majesty the Shahinshah of Iran, the President
of the Executive Board and the Director-General
of Unesco received messages of greeting from
the Heads of State or Government of the follow-
ing countries: Cuba, Czechoslovakia, Ethiopia,
Guinea, India, Japan, Mali, Nepal, : .kistan,

Rumania, Tunisia, United States of America
and Yugoslavia, as well as messages from His
Holiness Pope Paul VI, U Thant, Secretary-
General of the United Nations, and the Director-
Cenerail of the International Labour Office.

In view of its membership, the nature of
the problems discussed and the importance of
its conclusions and recommendations, it can be
said that the Teheran Congress was decisive
and of world importance in the evolution of ideas
regarding education in general and literacy work
in particular.

The final report of the Congress is re-
produced in this document. The first part
containg the general conclugions and the
recommendations relating to the different items
of the agenda, the second part the general re-
port and the reports of the three commissions.
A list of participants is included as an annex.
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Preamble

The World Congress of Ministers of Education
on the Eradication of Illiteracy,

Convened by the United Nations Educational,
Scientific and Cultural Organization in Teheran
from 8 to 19 September 1965 on the gracious
invitation of His Imperial Majesty the Shahin~
shah of Iran.

Considering that the Universal Declaration of
Human Rights proclaims that everyone has the
right to education,

Considering that the Constitution of the United
Nations Educational, Scientific and Cultural
Organization proclaims that the wide diffusion
of culture and the education of humanity for
justice and liberty and peace are indispensable
to the dignity of man and constitute a sacred
duty which all the nations must fulfil in a spirit
of mutual asgistance and concern,

Noting that the attainment of literacy by the
hundreds of millions of adults who are still il-
literate is of fundamental importance for full
economic and social development, and that with-
out it there can be no complete and active
participation of the peoples in national or
international civic life.

Noting that illiteracy, which more particularly
affects the populations of developing countries
and the women of many countries, accentuates
the unfavourable position of these people who
thus suffer from a form of de facto discrimina-
tion which must be eliminated.

Convinced, further, that illiteracy affects not
only the people directly involved but the whole
of mankind, whose progress it ‘mpedes, and
that all nations must co-operate in the fight
against this evil,

Desirous of agserting the principles that should
govern the struggle to eradicate illiteracy and of
defining the measures, nationaland internaiional,
that should be taken in this regard,

Adopts the following general conclusions and
recommendations“%:

(1) The general conclusions and recommenda-

tions contained in the pages that follow were
adopted unanimously by the Congress at its
final plenary meeting.



General conclusions

1. THE PLACE OF LITERACY WORK
IN NATIONAL EFFORTS

I.1

The development of the modern world, the
accession to independence of a large number of
countries, the need for the real emancipation
of peoples and for the increasingly active and
productive participation, in the economic,
social and political lif2 of human society, ofthe
hundreds of millions of illiterate adults still
existing inthe world, make it essentialtochange
national education policies. Education systems
must provide for the educationaltraining needs
of both the young generations who have not yet
begun working life, and the generations that
have already become adult without having had
the benefit of the essential minimum of elemen-
tary education.

There is no contradiction between the
development of the school system, on the one
hand, and of literacy work, on the other.
Schooling and literacy work supplement and
support each other. National educatiunal plans
should include schooling for children and liter-
acy training for adults as parallel elemeuts.

1'2

Adult literacy, an essential element in
overall development, must be closely linked to
economic and social priorities and to present
.and future manpower needs. All efforts should
therefore tend towards functional literacy.
Rather than an end in itself, literacy should be
regarded ag a way of preparing man for a gocial,
civic and eccromic rdle that goes far beyond
the limits of rudimentary literacytraining con-
sisting merely in th~ teaching ol reading and
writing. Thevery process of learning to read
and write should be made an opportunity for
acquiring information that can immediately be
used to improve living standards; reading and
writing should lead not only to elementary
general knowledge but to training for work, in=-
creased productivity, a greater participationin

civil iife and a better understanding of the
surrounding world, and should ultimately open
the way to basic human culture.

I.3

Literacy teaching should be resolutely
orientedtowards development, and st.ould be an
integral part not only of any national education
plans but also of plans ar.d projects for develop-
ment in all sectors of the national life. In view
of mankind's needs today, education can no
longer be confined to the school; the necessary
promotion of adult literacy makes it essential
to integrate all the school and out-of-school
resources of each country.

Functional literacy for adults must, more-
over, involve the whole of society and not
governments only. It demands the co-operation
of all the forces in the nation and, in particular,
local authorities and communities, educational,
scientific and cultural bodies, public and private
enterprises, non-governmental organizations,
political groups, religious movements, women's
organizations, and so on.

1'4

The main responsibility for the struggle
agains* illiteracy rests with the countries which
still have illiterates among their populations.
The mobilization of the human and material re~
sources of these countries is fundamental to the
success of the efforts that should be undertaken
by all mankind with a view to eradicating this
evil.

II. UTILIZATION OF DIFFERENT
MEANS, METHODS, STRUCTURES
AND TECHNIQUES

1.1

The disproportion between the immensity of the

task to be accomplished and t.e limited material
and human resources of the developing countries,
and the introduction of new elemeats in literacy

7



General conclusions

policy, including the transition from rudimentary
to functional literacy and the diversification of
literacy programmes, call for new solutionsto
the problems involved in the training of instruc-
tors and the selection of techniques and in the
educational infrastructure needed to overcome
illiteracy.

1I.2

The new concept of functional literacy makes
it necessary to reconsider the question of the
personnel needed to carry out programmes. To
ensure the full mobilization of resources, the
teachers must be supplemented not only bty
gpecialized instructors or, if they are notavail-
able, by specially trained voluntary workers,
but also by the members of all the groups that
make up the educated sector of the national
community.

Functional literacy depends for its success
upon an appropriate infrastructure: on-the-job
cducational facilities, out-of-school facilities
in the villages and towns, and 8o on. It also
presupposes the use of schools as literacy
centres andthe creation of a number of services
specialized in research and in the preparation

of teaching and reading material and publications.

The literacy programmes should be considerably
enlarged and the duration of teaching extended
accordingly.

1.3

To be effective, literacy work demands
programmes sufficiently diverse in form and
content to take account of differences in age,
gex, condition, environment, the field of inter-
est of the adults concerned, their motives and
immediate employment openings. Thisdiversity
presupposes research into the paychologicaland
socialcharacteristics of the different categories.
In addition, the existence of many linguistic
groups and the determination of many govern-
ments to provide literacy training (and adult
education) in the mother tongue of the people
concerned will probably involve special linguis=-
tic studies and the transcription of non-written

languages.
The elaboration of teaching methods adapted
to the mental habits of ac , tothe pasychology

and way of life of the different social and occu-
pational groups and totheactual content of this

new teaching constitvtes one of the major tasks
of modern pedagogicul science. Literacy and
adult education techniques, reading materials

and the texts used need greater diversification
gothat they canbe adapted (o the differing needs
of each society.

1.4

The need to carry out an immense task
within a short period demands that traditional
techniques be judiciously combined with the most
modern ones. The lack of qualified teachers,
the needto reach millions of illiterates scallered
over vast territories, and the power and
attraction of sound and image speak in favour of
using non-conventional means of communication
and modern techniques, e.g. radio, television,
films, the press, including pictorial newspapers,
and certain forms of programmed instruction.
Indeed, theirutilization willadd a newdimension
to adult education. But the massive use cf such
media to create suitable motivations fc. ieavi-
ing and provide education, in areas having a
high proportion of illiterates, will require
experiment and a very careful evaluation of its
results.

1.5

The 1minensity of the task and the degree
of social invoivement required for its accom-
plishment mak: very necessary the judicious
use ofacquired exgzrience. A geriesofthorough
investigations and a scientific evaluation of pro-
grammes and their economic, social and educa-~
tion aspects should therefore be carried out.

The evaluation should make it possible to
compare the results of programmes carried out
in different countries, and toestimate the return
on investment and the effectiveness of the means
used, direct and indirect, long-term and short-
term.

The results of these studies and evaluations
should be made available to those who, through-
out the world, have a direct or indirect interest
in the problem of illiteracy.

III. ROLE OF INTERNATIONAL
CO-OPERATION, BILATERAL
AND MULTILATERAL

.1

" Although the chief responsibility 'for the struggle

against illiteracy lies with the countries which
still suffer from it, the assistance of the inter-
national community as a whole is essential to
the success of this great undertaking.

1.2

Obviourly, every country that is fighting
against illi :racy among its people must define
its needs and priorities and draw up its plans,
and so determine the direction of bilateral and
multilateral aid.



m.3

An important and early feature of interna-
tional co-operation should be the exchange of
experiences and cloger contacts between the
countries concerned. The similarity of aims
and the variety of soluticns chogen make it
desirableto strengthenihis co-operationbetween
the developing countries.

1.4

In determining the priority to be given to
literacy work in their bilateral aid programmes,
developed countries should take account of the
priority fixed by the developing countries which
are to receive that aid.

1.5

The contribution that literacy can make to
the modernization of agriculture, industrializa-
tion, the increased mobility of labour and the
strengthening of international trade justifiesan
increase in international assistance at the pre-
investment level. It would be desirable for the
United Nations Special Fund to extend its assis-
tance by providing aid for an increasing number
of experimental literacy projects carried out
in accordance with Unesco's programme and
by including literacy work in various pre-
investment projects.

It is highly desirable that Unesco should be
enabled to expand and to extend to a greater
number of countries the excellent experimental
world literacy programme adopted by the Gen-
eral Conference at its thirteenth session.

I11.6

To the extent that literacy is essential to
the implementation of economic development
projects, particularlyagriculturaland industrial
projects, international and regionalauthorities
which have investment funds at their disposal
should devote a part of them to literacy work.

General conclusions

m.7

The complex nature of literacy work and
the many different responsibilities involved in
carrying it out call for close co-operation under
the aegis of Unesco, between all the competent
international organizations and agencies and in
particular the various Specialized Agencies of
the United Nations.

I11.8

It is adjudged desirable that bilateral
co-operation programmes and international
assistance programmes should be properly fit~
ted into national programmes; here again,
Unesco can play an important part as a catalyst.

II1.9

In accordance with its mandate and in view
of its past and present activities, Unesco is
called upon to play a vital réle in the world
struggle against illiteracy and in the concerted
action which this implies. Unesco should take
action (1) to promote exchanges of information
and a knowledge of the most fruitful experiences;
(2) to encourage and organize study of the dif-
ferent aspects of literacy work throughout the
world; (3) to carry out a comparative evaluation
of the different structures, means and methods
of functional literacy work; (4) to further the
training of the personnel required for the imple-
mentation of functional literacy programmes;
(5) to advise Member States in the preparation
and implementation of literacy programmes;

(6) to encourage and sustain public determina-
tion to continue and iuntensify national efforts
and international co-operation until illitaracy is
eradicated. For this, Unesco must be able to
devote more substant’al means to the struggle
against illiteracy, both through the commitment
of more of its own resources for the purpose
and through the receipt of additional external
resources.
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Recommendations

Literacy work and technical, economic and social development

(Recommendations submitted by Commission 1)

LITERACY AND DEVELOPMENT

It is recommended:

(a)

(b)
(c)
(d)

that, in all projects designed to further economic and social development, the human as-
pects and, in particular, employment and training problems, be taken into consideration
after the necessary studies have been made;

that, the training objectives as thus determined be reviewed, periodically, and if possible
continually, in order to lessen the risk of the training being poorly adapted to needs;

that, all adult literacy operations be conceived as an integral part of the development plan
and linked with vocational, social and cultural training;

that, accordingly adult education should not be confined to elementary reading, writing
and arithmetic, but should also include both general cultural subjects and a vocational
preparation in which account is taken of the opportunities for employment and the better
use of local natural resources and which would lead to a higher 3iandard of living.

LITERACY PLANNING

It is recommended:

(a)

(b)

(c)

(d

(e)

84]

that literacy work and school education be regarded as two complementary aspects of one
and the same activity, and that the literacy campaign form part of a wider general educa-
tional plan embracing all the educational resources of modern society, both within andout-
side the school system;

that full use be made of the efforts of individuals and existing organized groups (local so-
cieties, co-operatives, trade unions, industrial firms, religious or charitable associations,
women's organizations, youth groups, etc.);

that account be taken of the fact that educational objectives vary with the level of develop-
ment and the socio-cultural situation of each country, and that the adoption of a single
solution covering all cases is therefore impossible;

that none the less studies be made with a view to identifying situations common to certain
groups of countries and determining appropriate standard-type strategies for literacy work
in each of these groups;

that literacy programmes take careful note of national, provincial and local socio~-cultural
characteristics, and that the literacy campaign be based on the constructive traditions,
attitudes and popular customs of each sociological group;

that the preparation of a literacy programme, even when it requires the experience and
technical knowledge of foreign specialists, should be the affair of the government and
people concerned;

11



1.3

Rr>ommendations

(g)

(h)

(4}

)

(k)

n

{m)

(n)
(o)

(p)
(q@

that, as far as their means allow, the beneficiaries themselves make a material contri-
bution to the work of the literacy campaign so that they will feel directly associated with
it;
that Member States undertake research and studies with a view to:

making scientific analysis of the initial socio-economic and socio-cultural situations

and of the motivations;

determining manpower needs and priorities;

agsessing the results of past or current experiments by evaluating their profitability

and studying changes in individual behaviour and the social structures;
that the competent organizations, and in particular Unesco, the International Labour Or-
ganisation and the Food and Agriculture Organization, provide States, at their request,
with the experts needed to carry out these studies, and undertake the training of national
personnel;
that the developing countries take careful note of the conclusions of these studies when
drawing up their literacy programmes and submit them in support of their requests for
assistance to external financing bodies;
that priority be given in literacy campaigns to the age-group engaged or about to be en-
gaged in production;
that, while emphasizing the priorities essential to the development of a country and tothe
raising of its natioral income, care be taken, in planning, not to accentuate existing im-
balances and to include all sectors of activity, all regions of the country and the whole of
the population in national development;
that an effort be made in this connexion to bring literacy to ethnic minorities, isolated
tribes and nomadic groups, in the light of their environment and the more effective utili-
zation of the natural resources at their disposal;
that gpecial attention be paid to the problem of making women literate, in view of the high
rate of female illiteracy and woman's réle in the education of the family and in society;
that national bodies and international organizations, in particular Unesco and the United
Nations Commission on the Status of Women, undertake appropriate action to eliminate
all the forms of de facto discrimination from which women now suffer in this regard;
that, as far as possible, handicapped children should not be neglected in literacy pro-
grammes,
that literacy work should not come to an end when the entire population knows how toread,
write and count and schools are in a position to educate all children, butthat arrangements
be considered forthwith to ensure that literacy work will eventually merge into continuing
education for adults and aim at a steady improvement in cultural standards.

FINANCE AND ORGANIZATION

It is recommended:

(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

12

that every effort be made to impress more strongly upon planners in the different coun-
tries the idea - accepted by this Congress and confirmed by numerous studies made inthe
developed countries - that expenditure on education helps substantially to increase the
productivity of workers and raise the standard of living of the entire population;

that provision be made in all literacy programmes for an evaluation system to determine
scientifically the relationship between the cost of literacy work and the benefits derivable
from it;

that, to facilitate such evaluation and comparative analysis, the statistics relating to the
cost of literacy work be expressed in relation to such significant indices as the per capita
national income, the cost-of-living index and the minimum wage;

that the resources needed to implement a literacy campaign should first be sought in the
countries themselves, by calling for contributions (in cash or kind) from the individuals
and communities concerned, by making use of volunteer teachers, by increasing the rele-
vant budgetary allocation, and so on;

that special appropriations for the literacy campaign be included in the annual budgets of
governments;



2.1

2.11

(63)

(g

(h)

(1

5}
(k)

Recommendations

that, since the stabilization of the prices of raw materials at a reasonable level is such
an important factor in the economy of the developing countries and constitutes the main
source of revenue for financing development operations, and so vitally affects the plans
and programmes for educational development, the Congress endorses all eforts of the
international community to achieve that objective and to make it poseiblz by international
agreements;

that countries where the illiteracy rate is high and the resources devoted to educationare
inadequate endeavour to get industrial, commercial and agricultural vndertakings, both
public and private, to help finance the education of their illiterate personnel; it should
be stressed in this connexion that the undertakings will be the first to benefit from the
achievement of literacy by their personnel and it is suggested that, to ensure the regular
attendance of workers at literacy classes, the latter be held during working hours and
without any system of reduction of pay:

that there be established, in all countries where such a step appears possible, a national
foundation operating in co-operation with the government and responsible for seeking, re-
ceiving and centralizing voluntary contributions from individuals, associations and pri-
vate firms to assist the financing of literacy work in the country itself, and if possible,
in other less developed countries;

that responsibility for promoting and co-ordinating literacy work in each country be en-
trusted to a new or existing agency, which, however, should enjoy sufficient autonomy;

it would, in particular, be responsible for any programme modifications which might
prove necessary as a result, for example, of a change in employment forecasts;

that the number and geographical location of the pilot projects be chosen in accordance
with the criteria established in the Unesco experimental programme;

that the international financing organizations not confine their assistance to the countries
selected as the sites of pilot projects, but extend as muchassistance as possible to those
countries which, having specifically included their literacy programmes in an overall
economic, social and cultural development plan, have already, from their own resources,
carried out national experiments on the lines laid down by the Unesco General Conference
at its thirteenth session and are prepared to continue those experiments under the same
conditions and to pay a reasonable proportion of the cost.

Organization, methods and techniques of literacy work

(Recommendations submitted by Commission II)

THE STRATEGY AND PLANNING OF LITERACY

It is recommended that:

(a)
(b)
(c)
(d)

literacy be regarded as a special, but integral, part of the overall adult education pro-
gramme of each country;
countries embarking upon adult literacy planning link action in this field closely with plan-
ning for universal primary education for children;
every plan of adult education include a follow-up programme designed to maintain the
adults’' interest in further education, and to evaluate each of its steps;
in furtherance of this principle, even selected and functional literacy programmes should
not be launched until provision is made:
for effective continuing programmes through the mass media of communication;
for planned programmes of continuing education for the new literates who can bene-
fit by post-literacy education, both vocational and general;
for adequate and appropriate follow-up reading material;

13



2.13

2.2

2.21

2.22

Recommendations

{e) to ensure this essential relationship between literacy work and continuing education, de~-
velopment plans should include budgetary provision for the consolidation of the literacy
programme in the ways mentioned above;

(f) adult education (including literacy) in its turn should be recognized as an integral and
planned part of the total educational system of the country, and educational plans, bud-
gets and organization structures should take full account of this essential relationship.

It is recommended that, to implement these objectives, each State adopt a methodical plan of
action against illiteracy based on a programme which passes through a series of stages:
(i) the psychological orientation of minds towards the goals to be attained;
(ii) a survey of needs and of material and Liuman resources and the progressive defini-
tion of objectives in accordance with this survey;
(iii) the establishment of a plan of action, the selection of methods, the training of literacy
teachers and the preparation of materials;
(iv) controlled experiments with small test groups;
(v) setting up the machinery: the choice of working groups, the relation between the
various teams, the horizontal and vertical organization;
(vi) implementation and the objective checking of results;
(vii) continuation of the project (by making available a regular supply of printed matter,
providing living conditions which will encourage new literates to make use of their
knowledge and establishing cultural institutions).

With respect to the transfer of experience from developed to less developed countries, it is

recommended that:

(a) care be taken that systems of education are not transplanted from one society to another
without proper adaptation;

(b) Unesco expand its research in order to ensure the sound transfer of institutions or tech-
niques from developed to developing countries;

(c) developing countries define their aims, strategy and needs in such a clear manner as to
enable international co-operation to make the most effective contribution to these pro-

grammes.

RECRUITMENT AND TRAINING OF STAFTF

Selection of staff
In view of the shortage of teachers in all countries where illiteracy prevails and the need to
mobilize the maximum resources available, it is recommended that personnel for literacy in-
struction should be drawn from the following categories:

elementary school-teachers with special training;

volunteer teachers, after appropriate training;

individuals prepared to teach in households and social groups to which the learner belongs.

Specialized training

To assure the quality of literacy instruction, it is recommended:

(a) that ministries and organizations responsible for adult literacy seek to have at their dis-
posal specialized and fully trained staff for literacy programmes at all levels (national,
regional, district, etc.);

(b) that, to prepare the literacy programme and guide it during its execution, high-level re-
gsearch and training teams be set up, probably on the national level at universities or other
institutions of higher education. Grouped around an educationalist as the co-ordinator, the
teams should comprise a gociologist to assess the social conditions which hinder or pro-
mote development and literacy, a psychologist to investigate the learning process of indi-
viduals, a linguist to examine problems related to the use of the mother tongue and other
languages, and an audio-visual specialist to guide in the adaptation of modern techniques -
to the educational process. These planning teams should adopt an experimental @pproach

14



Recommendations

so that they canadvise concerning the constant adjustments needed to improve literacy
teaching;

(c) that, in addition, specialized personnel be trained:
(i) in research methods for selecting the teaching maerial to be used for both functional

literacy work and the continuing education phase;

(ii) to adapt the teaching materials to the basic vocabtlary of the adults;
(iii) in the most efficient use of the teaching materials;

(d) that voluntary teachers who have an adequate education and are integrated into the social
life of the illiterates be given a preliminary methodological training stressing the techni-
cal and vocational training which would be of use to the illiterates in their occupations.

2.3 COMMUNICATIONS MEDIA

2.31 It is recoinmended that:
(a) the planning of literacy programmes, as an integral part of total development planning,
include a concern for the level of development of the communications infrastructure of
the country and the regions thereof;
(b) if such communications infrastructure is lacking, the development plans include budgetary
provision for the creation of such infrastructure, including radio and television services,
book, magazine and newspaper publishing and distribution systems, libraries, reading

rooms, etc.

2.32 Textbooks and reading materials

2.321Considering the urgent necessity of avoiding any waste of effort and financial means and in
order to forestall the possibility that adults who have followed a literacy course find that the
available reading matter is insufficient to keep up their newly-~acquired skill,
It is recommended that literacy campaigns be integrated into more comprehensive schemes
providing for the maintenance and development of functional literacy through the formation of

reading habits.

2.322Considering that to that end a steady flow of reading materials should be ensured and that such
reading materials should be of a price as low as possible, be written in a language known to
the new literates, and deal with subjects which are of interest to them,

It is recommended that:

(a} great attention be given to the development and full equipment, both technical and financial,
of literature bureaux and national literature committees. Co-operating with publishers'
and booksellers' organizations, the bureaux should pay special attention to the sale and
distribution of books and reading material in rural areas. They should encourage local
authors and artists, promoting the publication of books written by such authors as well as
of translated works. Another task may be the guiding and training of text-writers to assist
the extension services in the implementation of their work. A major responsibility of such
bureaux will be to ensure a steady flow of books, weeklies and monthlies written in the lan-
guages of instruction used in the higher grades of elementary schools, in order to helpthe
young, as well as older literates, to develop regular reading habits;

(b) a school library be established in every school in order to develop reading habits among
children;

(c) in rural areas the organization of area committees be promoted for the editing and sale of
an area weekly which is of interest to the members of local communities and keeps them
informed on local developments as well as on those in the nation and in the world generally;

(d) the possibility be explored of developing modern printing units of simple construction and
low price (if possible mobile) for use in more remote areas, it being expected that such
printing units could produce local weeklies and reading materials in the smaller language
areas where a large-scale production of books in that language is economically impossible.

15



Recommendations

2.323 Considering that literacy prugrammes in developing countries must inevitably make use of a

large number of volunteer instructors with relatively low qualifications,
It is recommended that literacy textbooks be geared not only to the needs and interests of the
students, but also to the teaching ability of prospective instructors.

2.324 Considering the importance of literacy education for women,

2.33

2.4

2.41

2.42

It is recommended that:
(a) in the preparation of textbooks and reading materials for newly-literate women account

should be taken of such women's needs as a knowledge of hygiene, nutrition, child care,

etc.;
(b) methods of teaching women to read and write should be adapted to their specific motiva -

tions and needs.

Audio-visual media

Considering that from both the teaching and the psychological point of view the réle of the tea-

cher is fundamental in literacy work,

Considering further that the shortage of qualified teachers should nnt be an insurmountable

obstacle to literacy work,

Considering that audio-visual aids can effectively be used in all work from pre-literacy to

adult education and vocational training,

Considering that their use requires a highly-qualified team of educationists at the top, andthe

personal presence in the field of a qualified teacher or of a monitor trained as a group leader,

Considering that no single solution will be valid in all cases and for all countries,

It is recommended that:

(a) concr .ed use be made, as needs dictate, of traditional methods and new techniques,

(b) in the uverall sphere of continuing education of which literacy work is a part, radio and
television be used to create an atmosphere which will broaden the adult's personality and
will stimulate him, by widening his social and cultural horizons, to play a greater partin
the society in which he lives.

THE NEW APPROACH
Motivation

It is recommended that:

{a) when launching a literacy campaign, efforts be made to promote the proper social and
psychological atmosphere for both adult education and formal school education, since
group motivation is very necessary in any adult education project,

(b) mass literacy work, particularly in rural areas, begin with a phase in which the advan-
tages of literacy for improved working methods and a higher culiural level are explained,
since learning to read will come naturally only if the reader is already interested and his
interest is maintained. This can be started immediately through broadcasts and with the
help of extension workers. Once the desire for improvement has been aroused, literacy
work proper can usefully begin,

Adaptation

It is recommended that:
(a) textbooks, audio-visual and other aids, and educational methods and techniques be adapted

to national and regional conditions, as well as to different social and vocational groups;
(b) methods of teaching women to read and write be adapted to their specific motivations and

needs..
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2.43

2.44

2.45

2.46

2.5
2.51

2.6
2.61

Recommendations

Method

It is recommended that:

The methods employed during instruction include the use of techniques which ensure that the
reader is capable of grasping the exact meaning of what he reads: in particular, his vocabu-
lary must be enlarged. Knowing how to read means understanding what is read.

Content

It is recommended that:

(a) In the education of adult women special attention be given to their civic and social educa-
tion so as to enable them to take a more active part in community as well as family life.

(b) After initial literacy instruction, teachirg in national and world economics, geography
and history be included in programmes, since mutual understanding between peoples and
between nations is the most important element in lasting co-operation.

(c) Anything which might arouse feelings of aggression towards other peoples, particularly
incorrect information, be eliminated from the instructional material.

Language

The desirable objective of teaching adults to read and write in their mother tongues first is
endorsed, but it is recognized that a multiplicity of languages within one country may oblige
that country to base its literacy programme on a single language or on a limited selection of
languages.

Follow up

It is recommended that:

Material designed to help new literates to keep up their knowledge and to meet their desire for
learning should be prepared and produced at the same time as teaching materials. Literacy
means lasting literacy, and hence continuing education. The struggle against ignorance has
often failed because steps were not taken in time to keep up the ability to read fluently.

FUNCTIONAL LITERACY: ORGANIZATION AND STRUCTURE

It is recommended that:

(a) all the special agencies, and all public and private entities connected with the problem at
the national, provincial and local level, participate in the organization and conduct of the
literacy campaign, but uader the direction and co-ordination of the Ministry responsible
in each country;

(b) adult literacy be recognized as an integral part of the educational system and be included
in the development plan of each Member State;

(c) when circumstances permit, the participation of local bodies in the administration and
management of any literacy campaign be enlisted in order to ensure the success of the
project;

(d community development programmes be planned and carried out in close connexion with
adult education in order to convince adults that it is in their personal interest to take part
in such education.

EVALUATION AND RESEARCH

Collaborative research

In view of the interrelationship of literacy work and sociological research,
It is recommmended that there be increasingly close co-operation between adult education ex-
perts and specialists in the social sciences.
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2.62

2.63

2.64

Recomu.2ndations

Research objectives

It is recommended that, to achieve optimum results in literacy work, the best teaching meth-
ods, based on scientific principles, be used, and that accordingly:

(i) before embarking upon a teaching programme, a thorough analysis be made of the
social milieu, economic and cultural level and personal and working experience of
the aduit learners concerned;

(ii) at the conclusion of the courses, precise methods be used to evaluate the amount
learned, the extent to which reading and writing have been mastered, and the lear-
ner's general progress;

(iii) tests be carried out some years later to determine how much has been retained by
new literates who have not continued their studies, since information as to success
or failure will be of great use in preventing a relapse into illiteracy;

(iv) a series of studies based on homogeneous groups be made in orderto comgare the
cost and effectiveness of the different media and methods, including audio-visual aids,

used in literacy work;
(v) the successful experiences of countries which have undertaken the eradication of illi-

teracy be made available to others.

Statistics

Considering the importance of obtaining comparable data on literacy and literacy programmes
in order to provide an objective framework for the evaluation of literacy efforts,

It is recommended that:

(a)

(b)

data based on internationally agreed standards and definitions be obtained in the following

areas:
(i) level of literacy attainment, by age, sex, occupational and geographic location in

each country;
(ii) administrative data on operation of the literacy programmes, including use of new
strategies, such as broadcasting, programmed instruction etc., and cost thereof;
(iii) effectiveness data, including the impact of literacy work on the economic and social
development of geographic regions and specific sectors of the economy;
(iv) residual data on the amount of literacy remaining with newly-literate adults;
in addition questions relating to illiteracy be included in the next national census so that
the base-line data necessary to literacy planning can be established. Such a census should,
however, be verified through spot checks in local communities and at places of work,
through house visits, national identity documents, etc.

Exchange of information

It is recommended that Unesco establish a clearing house to disseminate information on:
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(i) the results of expcriences with the intensive and selective approach;

(ii) the strategy followed in national literacy campaigns;

(iii) textbooks and information bulletins used in school and adult education and edited by
extension services, with the text of these books and bulletins translated into at least
one of Unesco's languages and made available to national literature bureaux as models
for the production of textbooks and information bulletins adapted to local conditions.
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.1

2

Recommendations

International co-operation in the matter of literacy work

(Recommendations submitted by Commission III)

MOBILIZATION OF HUMAN RESOURCES

The Congress,

Considering that the full utilization of the human resources is the determining factor in man-

kind's progress,

Considering that development depends on the extent to which the potentialities and talents of

human beings can be mobilized,

Considering that literacy is not only a basic right of all human beings but is also a productive

investment indispensable for social, cultural and economic development,

Considering that illiteracy is a universal problem the solution of which depends on the close

co-operation of all governments and nations,

Considering the principles stated in the historic appeal of His Imperial Majesty the Shahinshah

that all governments should provide more substantial amounts towards elimination of world illi-

teracy, including, whenever possible, the use of part of their military expenditure for this pur-

pose,

1. Pays tribute to the inspiring leadership given by His Imperial Majesty the Shahinshah in
his solemn declarations and recognizes the value of the experience obtained in Iran bythe
Education Corps;

2. Invites the Director-General of Unesco to investigate, in consultation with the Member
States of Unesco, the possibilities of strengthening the attack on illiteracy in the light of
all the above considerations and to submit a report to the pertinent organs of Unesco;

3. Appeals to all the international organizations directly or indirectly concerned to increase
and intensify their efforts and activities for the achievement of this goal; other interna-
tional organizations are urged to contribute morally and materially to the eradication of
illiteracy;

4. Appeals to all national and private organizations, such as national committees for literacy,
labour unions, corporations, religious institutions, foundations, women's organizations,
co-operative societies, etc., to contribute morally and materially to the noble cause of the
eradication of illiteracy.

CO-OPERATION BETWEEN THE DEVELOPING COUNTRIES

The Congress, :

Having been informed of the decision taken at the Meeting of the Arab Heads of State to estab-

lish a regional fund, to be raised from Arab States for the purpose of eradicating illiteracy in

the Arab world, and having learned of the complementary efforts of the participants in the two
conferences held at Alexandria under the auspices of Unesco and the Arab League in 1964 and

1965 to implement, at the regional level, the decision of the Arab Heads of State,

1. Believes that such a regional project for eradicating illiteracy is an example that can be
followed by other groups of countries in other regions of the world;

2. Proposes that this Arab co-operative regional project for eradicating illiteracy and other
similar regional projects, be recognized as deserving all possible supplementary techni-
cal and financial aid from developed countries and international and other governmental or
non-governmental organizations.

19



3.44

Recommendations

BILATERAL CO-OPERATION BETWEEN DEVELOPING
AND ADVANCED COUNTRIES

It is recommended that Member States where there is no mass illiteracy (a) give sympathetic
consideration to requests for assistance - financial, material or technical (training of staffor
provision of experts) under bilateral arrangements or through international organizations -
submitted by Member States having an illiteracy problem and according to literacy a high
priority in their development programmes; (b) set aside resources for the purpose and attach
no political conditions to such aid.

It is recommended that, other things being equal, international assistance for the eradication
of illiteracy be applied by priority to those less developed countries which attempt to mobilize
for the struggle a substantial part of their own resources, however small those may be.

It is recommended that Member States having practical experience in combating illiteracy be
invited to co-operate, within the framework of Unesco programmes in the implementation of
specific pilot projects. The form and methods of such co-operation should in each case be
adapted to the particular requirements of each beneficiary country.

The Congress,

Invites the governments of both developing and developed countries to increase the number of
their cultural, scientific and educational agreements and to include in them specific clauses
on co-operation for literacy and adult education purposes; and to use the existing agreements
more extensively for the above-mentioned purposes.

MULTILATERAL CO-OPERATION

The Congress invites the Director-General:

(a) to make known its warm approval of the interest shown in literacy work by the United
Nations Special Fund and of the contributions already made by the Expanded Programme
of Technical Assistance and other organs and agencies of the United Nations;

(b) to inform the Special Fund of the hope expressed by the Congress that, resources per-
mitting, it will take steps to enable a larger number of intensive and selective projects
to be launched during the next five years.

The Congress,

1. Recommends that the Director-General take the necessary steps to bring about an ex-
change of information, documentation and experience on literacy problems:

2. Invites the Director-General to take into consideration the Iranian Government's generous
offer to provide all the means and facilities required for the establishment in Teheran of
a centre responsible for such exchanges, and for this purpose to enter into negotiations
with the Government of Iran as soon as possible.

The Congress,

Invites the Director-General of Unesco to examine carefully any national or international pro-
ject to study, try out and establish new metliods and, within the framework of the Unesco pro-
gramme, tocontribute uponrequest, particularly in the audio-visual field, towards the success

of any such project.

It is recommended that Unesco:

(a) prepare a training programme, of university or post-graduate level, to provide, where
necessary, a common network of national institutions for training experts in adult liter-
acy work on a functional basis, integrated in the kind of economic, social and cultural
development that interests countries less advanced in these respects;
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(b) place at the disposal of any Member State which might request it the programme so
drawn up and offer facilities for the establishment of direct contact with the experts who

helped to produce it.

3.45 The Congress,

Invites the Director-General of Unesco:

(a) to carry out any necessary studies and comparative research and to collect all informa-
tion that might usefully be placed at the disposal of States and of regional or interrztional
organizations concerned with literacy;

(b) for this purpose, to widen the scope of the experimental world literacy programme app-
roved at the thirteenth session of the Unesco General Conference;

(c) to ensure that community development projects are accompanied by effective literacy and
adult education work conducted with the unselfishness that is fundamental to any cultural
activity;

(d) to take all possible steps to co-ordinate the programmes carried out by all governmental
and non-goverr..:ntal organizations which include some measure of literacy work intheir
programmes and operational activities;

{e) to report to the fourteenth session of the General Conference on the results achieved and
on the measures taken pursuant to these recommendations.

3.46 It is recommended that within the experimental liters~y programmes and with the advice of
experts, Unesco examine the possibility of co-upr.ating with Member States to establish
adult education research and training centres in various regions. The centres should be ade-
quately staffed and equipped to undertake essential research into problems relating to adult
literacy programmes and continuing education. They should act as regional documentation
and information centres and should provide high level academic, theoretical and practical
training for those who will be responsible for adult and continuing education programmes in
the regions.

3.47 It is recommended that:

(a) Unesco compile and circulate to interested Member States, a directory of people ex-
perienced in the various aspects of literacy work, giving details of their qualifications,
experience and country of origin;

(b) Unesco use the directory, with the aid of interested developed countries, to facilitate ex-
changes of experienced personnel between developing countries;

(c) interested developed . .untries explore with Unesco the possibility of procuring suitable
transport for the developing countries and financial help for the operation thereof;

(d) Unesco help to establish regional literature centres which might:

(1) develop common basic vocabularies on selected topics;

(ii) prepare master texts, based on determined vocabularies, in one or more of the lan-
guages common to the whole region, as guides for adaptation into vernacular lan-
guages by local writers; ,

(i1i) produce small experimental editions of graded reading materials for use and evalua-
tion by Member States.

3.48 It is recommended that the Director-General of Unesco invite the World Health Organization,
which is already involved in the struggle against illiteracy, to participate actively, together
with such other organizations as FAO, ILO and the World Food Program, in Unesco pilot pro-

jects against illiteracy.

3.5 NON-GOVERNMENTAL CO-OPERATION

3.51 The Congress,
1. Invites Member States of Unesco to collaborate closely with appropriate non-governmental

organizations and foundations and with the general public in order to make the best use of
all resources available for the eradication of illiteracy;
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3.52

3.6

3.61

3.62

3.63

.1

Recommendations

2. Invites the international non-governmental organizations to give their support to Unesco's
literacy programme and to obtain the participation of their national affiliates.

The Congress,

Suggests that industrial and commercial enterprises, notably those concerned with the pro-
duction and distribution oi printed matter, paper, writing material and other related products
and the machinery needed for such production. consider assistance to the expansion of liter-
acy as a pre-investment which will bring its returns in due time.

OTHF.R SUGGESTIONS

The Congress,

Urges the competent international governmental and non-governmental organizations to con-
tribute financially and technically to UNRWA, Unesco and all other United Nations institutions
and agencies which may be called upon to undertake large-scale activities for the eradication

of illiteracy among refugees.

The Congress,

Invites Member States of Unesco employing illiterate foreign manpower to undertake or de-
velop literacy teaching emong foreign workers residing in their territory in order to facili-
tate their vocational education and social advancement.

The Congress,

1. Calls upon all Member States of Unesco to recognize the importance of the réle of tea-
chers and teachers' organizations at all stages in the planning and execution of literacy
programmes;

2. Suggests that Unesco work plans include activities designed to ensure that teachers direct-
ly concerned with adult literacy work can obtain such qualifications as may be required.

It is recommended that all Member States consider the possibility of issuing commemorative

postage stamps featuring Unesco's literacy programme.

The mobilization of public opinion
(Recommendations submitted in plenary meeting)

The World Congress of Ministers of Education on the Eradication of Ilifieracy,

Convened by the United Nations Educational, Scientific and Cultural C,Zanization in Teheran
from 8 to 19 Septeinber 1965 on the gracious invitation of His Imper’ 7. Majesty the Shahinshah
of Iran,

Convinced that the struggle against illiteracy, aimed at the total eradication from our planet
of the scourge of ignorance, is a moral imperative for our generation,

Aware of the immensity and complexity of the task involved and the extent of the human, ma-
terial and technical resources to which recourse must be had to eradicate illiteracy,
Considering that the mobilization of efforts required to launch an action consonant with the
stated goal must be preceded and accompanied by an intellectual mobilization of equal scale,
ADDRESSES A SO/,EMN AND URGENT APPEAL

to the United Nations, its Specialized Agencies and, in the first place, to Unesco;

to regional bodies concerned with development in general and education in particular;
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Recommendations

to non-governmental organizations which include assistance, direct or indirect to education

in their operational programmes;

to religious, social and cultural institutions;

to national and international foundations, both public and private;

to educators, scientists and scholars, to economic and trade union leaders, and to all men of

goodwill;

to do everything in their power to arouse public opinion with a view to intensifying and accelera-

ting the world-wide attack on illiteracy; and in particular to exert their influence on all res-

ponsible leaders:

{a) to ensure that literacy work is an integral and essential part of every development plan
in couniries wher. illiteracy is rife;

(b) to increase, so far as may be practicable and appropriate, the national and international
resources set aside for the fight against illiteracy;

(c) to make possible the provision of additional resources for development in general andfor
literacy work in particular as and when further funds become available through a reduc-
tion of military expenditures or for other reasons;

(d) to harness to the full all available information media for propagating the new concept of
adult literacy;

(e) to ensure that priority in the allocation of available resources is accorded to the fight
against the great human afflictions that constitute a major threat to peace, namely hunger,
disease and ignorance, among which illiteracy occupies a place of key importance.

Recommends that the Director-General of Unesco report to the competent organs of the Or-

ganization on the response to this appeal, and that Member States of Unesco submit periodi-

cally a detailed report on the action taken by them as a result of this appeal, nationally or inter-
nationally, with a view to the eradication of illiteracy.

The World Congress of Ministers of Education on the Eradication of Illiteracy,

Convinced of having succeeded in arousing, at the international level, a solid determinationto
combat illiteracy, and of having adopted truly constructive resolutions against ignorance;
Appreciating that the efforts made to eradicate illiteracy must be intensified if their goal isto
be reached;

Recommends that 8 September, the historic date of its inauguration by the Shahinshah of Iran,
be proclaimed International Literacy Day and be observed by all countries of the world; that
on that day all information media be used in all countries for the attack on illiteracy and that
the results of all literacy programmes be disseminated at national and international level; and
that World Literacy Day be observed on 8 September each year from 1966 onwards.
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INTRODUCTION

1. Meeting on the invitation and under the
high patronage of His Imperial Majesty the
Shahinshah of Iran, greeted by messages from
many Heads of Government, honoured by the
presence of eighty-five delegations from all
over the world, the World Congress of Ministers
of Educationonthe Eradicationof Illiteracycon-
vened in Teheran by Unesco from 8to 19September
1965 marked, inthe opinion ofallthe delegations
and experts, anextremely important stage inthe
history of education.

2. The movingappeal of the Shahinghah of Iran
inhis noble and high~-minded address, the many
speeches -~ more than 85 -the depth of feelingand
wealth of ideas expressed, and the spontaneous
enthusiasm with which delegations proclaimed
theirunity inthe fight against the evil of illiteracy
{an evilthat continuesto grow, the number of adult
illiterates having risen by nearly 40 million in the
last few decades, andthat now afflicts 1, 00" mil-
lion{ully or semi-illiterate menand womenonour
planet) resulted for the Congress ina success that
exceededall hopes.

3. The gravity of the problem of illiteracy in
the world from the human, social and cultural
as well as material and economic points of view,
and its national and international importance,
was unanimously recognized. It wasgolemnly
affirmed that the total eradication of illiteracy
was now one of the most important problems in
economic and social development. Illiteracy
is thus a common evil which must be fought by
uniting as rapidly and effectively as possible,
all the forces, means and resources that can be
brought together.

4. Statements on what had been done in coun-
tries with a high rate of illiteracy and in those
which have been carrying on the struggle showed
that great efforts, successful in some cases,
failures in others, have been made to combat
illiteracy. Yet the fact remains that, although
the percentage of illiterates seems to have de-
creaged, the absolute numbers have increased

and rose by almost 40 million during the decade
1950 to 1960.

5. Hence the insistent emphasis that it was no
longc = enough simply to recognize the existence
of the evil and describe its ill-effects; awift and
energetic action must be taken to eradicate it.

BACKGROUND

6. The Congress was the culmination of two
parallel processes: the successful efforts made
by Member States, and the activities undertaken
at the international level.

7. In recent years the attack on illiteracy has
been intensified throughout the world, forevery
new advance by man in the technological, eco-
nomic, political, social and cultural field has
made even more apparent the urgent need for
universal adult literacy. Moreover, the re-
markable results already obtained by some
countries show that success here is possible.
Experiments with new methods and media have
been encouraging. Aid for the developing coun-
tries is now becoming a feature of this long-
neglected sector of international co-operation,
while the urgency of the problem is further
stressed by the growing number of countries in
different parts of the world which are now pre-
paring national literacy plans and p.ogrammes.
8. There have also been international initia-
tives, mainly within the United Nations system.
On 18 December 1961, in a solemn resolution
(1677 (XVI)), the Members of the United Nations
invited Unesco to make a general review of the
question of the eradication of mass illiteracy
throughout the world. In Resolution 1710 (XVI)
establishing the United Nations Development De-
cade, the General Assembly emphasized the
importance of taking meagsures to accelerate
" the elimination of illiteracy, hunger and disease
which gseriously affect the productivity of the
people of the less-developed countries" .

9. In mid-1962, a world conference onliteracy
and society was held in Rome by the Italian
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Association for the Eradication of Illiteracy. The
first international meeting devoted to the
eradication of this evil, it reflected a growing
concern that more should be done for the illiter-
ate masses in the developing countries.

10. In response to the appeal of the United
Nations, the UnescoGeneralConference in 1962
adopted a resolution (12 C/Resolution 1.2531)
transmitting the study requested to the General
Assembly and declaring that Unesco was ready
to promote and support a world campaignagainst
illiteracy. The Conference authorized the
Director-General to continue the elaborationof
a general programme.

11. At its eighteenth session, in 1963, the
General Assembly examined the report from
Unesco and expressed the hope that Unesco
would pursue its work in this field, especially
through the planning, supervision and financing
of pilot projects (Resolution 1937 (XVII)).

12. At the same time, the General Assembly
invited the Secretary-General, in collaboration
with the Director-General of Unesco, the
Managing Director of the Special Fund, the
Executive Chairman of the Technical Aagistance
Board and the President of the International
Bank for Reconstruction and Development, to
explore ways and means of supporting national
efforts forthe eradication of illiteracy.

13. Unesco has continued to explore ways and
means of overcoming illiteracy and has conven-
ed conferences in different parts ofthe world to
study the problems and suggest appropriate
solutions. Two particularly important regional
conferences on the planning and organization of
literacy work were held in Abidjan in March
1064 for Africa and in Alexandria in October
1964 for the Arab countries. Another confer-
ence on the same subject was organized by the
Arab League in April 1965.

14. Literacy problems have also been discus-
sed, inrelationto economic and social problems,
by other United Nations agencies, including the
Economic and Social Council and the Economic
Commissgions for Africa and for Asia and the
Far East; these expressed special interest in
the eradication of illiteracy, which is a major
obstacle to economic and social development.
15. The conferences of National Commissions
for Unesco in Asia, Oceania and the Arab coun-
tries have carefully studied the possibilities
and have suggested practical measures, national
and regional, for eradicating illiteracy.

16. The international committee of experts on
literacy set up by Unesco met in April 1964 to
review past work in the field and to consider
golutions and new orientations.

17. A large number of international non-
governmental organizations - trade union, re-
ligious, feminine, youth, teachers! and others -
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have also considered the possibility of
participating in literacy work.

18. As a result ofallthisthe Director-General
of Unesco presented to the thirteenth session of
the General Conference in November 1964 a
proposal for an experimental world literacy
programme based on a selective approach and
the idea of functional literacy as an integral
part of continuing adult education. The General
Conference approved the experimental program-
me, which provided for intensive pilot projects
and methodical advance in sectors carefully
selected onthe basis of the economic and social
priorities laid down in the overall development
of the countries concerned. This selective
approach was approved by the United Nations
assistance and financing agencies. The Techni-
cal Assistance Board and the United Nations
Special Fund undertook to participate in the ex-
ecution of the Unesco experimental projects.

19. At this time His Imperial Majesty the Shah-
inshah of Iran sent his message to the Unesco
General Conference and personal messages to
all Heads of State. The replies which he
received from many countries were extremely
encouraging and warmlyapprovedthe Sovereign's
initiative.

20. On 19 November 1964, the Unesco General
Conference, at its thirteenth session, adopted

a Declaration on the Eradication of Illiteracy
during the United Nations Development Decade
which was at the same time an appeal to the
nations.

21. In July 1965, the International Conference
on Public Education, meeting in Geneva, con-
sidered the problem of illiteracy and adopted a
recommendation on the subject addressed to
Ministers of Education in the different countries.
22. The Teheran World Congress is thus the
result of developments which have been taking
place at the national and world level over the
past few years.

PREPARATION OF THE CONGRESS

23. Atitsthirteenth session, the UnescoGeneral
Conference received from His Imperial Majesty
the Shahinshah of Iran an invitation {o organize,
in Teheran, a World Congress of Ministers of
Education on tire Sradication of Illiteracy. The
General Conference gratefully accepted this
generous offer (13 C/Resolution 1.271B) and
decided that the terms of reference of the Con-
gress, which wouldbe aninternational conference
of States, would be to consider:

(a) the problem of mass illiteracy, which
continues to impede socialand economic
progress in many parts of the world;

(b) national plans for the eradication of



mass illiteracy in countries where it
is still widespread, and exchange of
experience on the preparationand exe-
cution of such plans;

(¢) the manner in which such plans forthe
eradication of illiteracy can more
effectively contribute to social and
economic progress andtothe objectives
of the United Nations Development
Decade;

(d) how national efforts to this end can be
supplemented by intensified interna-
tional action;

(e} how to ensure the fullest supportof
public opinion and the active participa-
tion of the people of all countries ina
World Campaign for the Eradication of
Illiteracy. '

24. The Unesco Secretariat prepared for the
Congress a working paper " Literacyasa factor
in development" (MINEDLIT/3), covering the
various items of the agenda and thus providing
a framework for the discussion of the main
themes of the Congress. In preparing the
document, the Organization drew on the infor-
mation supplied by Member States on their
national literacy experiments followinga survey
carried out in 1964, as well as on statistics
collected during a survey of illiteracy carried
out as part of the preparation for the Congress.
The results of this study appear in the second
Congress document entitled " Statistics of
Illiteracy" (MINEDLIT/S).

25. In addition, the Unesco Secretariat repro-
duced the Recommendation adopted by the
International Conference on Public Education
(Geneva, July 1965) under the title " Literacy
and adult education" (MINEDLIT/6) as a refer-
ence document for the Congress.

26. The Director-General' s invitation to the
Teheran Congress wag accepted by eighty-six
Member States and one Associate Member, as
well as by the Holy See, which sentanobgerver.
The United Nations was also represented to-
gether with four of its subsidiary bodies
(Technical Assistance Board, Special Fund,
United Nations Childrens Fundand World Food
Program) and three of its Specialized Agencies
(International Labour Organisation, World
Health Organization and United Nations Food
and AgricultureOrganization). Observers
were sent to the Congress by three intergovern-
mental bodies (League of Arab States, Inter~
national Bureau of Education and Ibero-American
Bureau of Education) and 18 non-governmental
organizations having information and consultative
relations with Unesco.

27. The Iranian Government agsumed the heavy
responsibility of organizing and financing the
Congress, and the material conditions and
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exceptionally co-operative atmosphere it created
greatly contributed to the success of the work.

OPENING OF THE CONGRESS

28. The official opening ceremony was held at
10 a.m. on Wednesday, 8 September 1965, at
the Senate Building in Teheran under the pre-
sidency of His Imperial Majesty the Shahinshah
of Iran, who delivered the opening address, and
in the presence of H.I.M. the Shahbanoooflran
and H.I.H. Princess Ashraf Pahlavi.

29. In his address, His Imperial Majesty the
Shahinghah of Iran pointed outthatthe continued
existence of illiteracy was an anachronism ina
world where all discrimination was intolerable
and where men had risen against racialism,
colonialism and discrimination based on wealth,
religion or political views. Today the essential
basis for development was human capital brought
to fruition by education. Where it was lacking
or inadequate, a gulf opened between the ad-
vanced and the developing countries. Iran had
found an original solution to this problem inthe
Education Corps. While every country should
rely on its own efforts, international collabora-
tion was also essential, and one of the ways by
which it could be given practical expression was
through the establishment of an international
institute to facilitate exchanges of experience,
detailed study of the problems and co-ordination
of national efforts. To help countries suffering
from illiteracy to find the financial resources
needed for its eradication, a particularly movin:
and striking form of international solidarity
would be for the various States to decide to
devote part of their military budgets to this
great work. Iran, which had made this effort
at the national level, was prepared to extend it
to the international level for the benefit of all
peoples.

30. Thirteen Heads of State and Government
sent messages to the Congresa: Mr. Osvaldo
Dorticos Torrado, President of the Republic of
Cuba, Mr. Antonin Novotny, President of the
Czechoslovak Socialist Republic, His Majesty
Haile Selassie, Emperor of Ethiopia, Mr. Ahmad
Sekou Touré, President of the Republic of
Guinea, Dr. S. Radhakrishnan, President of
the Republic of India, Mr. Eisaku Sato, Prime
Minister of Japan, Mr. Modibo Keita, Presi-
dent of the Republic of Mali, His Majesty
Mahendra, King of Nepal, Marshal Moham-~
mad Ayub Khan, President of Pakistan, Mr.
Chivu Stoica, Chairman of the Council of
State of the Socialist Republic of Rumania,
Mr. Habib Bourguiba, President of the Republic
of Tunisia, Mr. Lyndon B. Johnson, President
of the United States of America and
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Mr. Jogif Broz Tito, President of the Socialist
Federal Republic of Yugoslavia. In addition,
messages were received from His Holiness
Pope Paul VI, U Thant, Secretary-Gexeral of
the United Nations, and Mr. David Morse,
Director-General of the International Labour
Office.

31. Mr. Mochammed El Fagi, Chairman of the
Executive Board of Unesco, pointed out that the
attack on illiteracy was only one aspect of the
fight against inequalities of access to education
and that this problem, now a world problem,
could only be solved by combining all efforts,
national, bilateral and multilateral. The
balance of the international community was
jeopardized by the present low level of mass
education in developing countries. Thus peace
and prosperity made it incumbent on the coun-
tries which had long since freed themselves
from illiteracy to give active assistance to the
less privileged States in combating this evil.
32. Mr. René Maheu, Director-General of
Unesco, said that the primary aim of the Con-
gress was to intensify and deepen the process
by which the international community had be-
come increasingly aware of its responsibilities
with regard to the eradication of illiteracy.
Although the percentage of illiterates was de~
creasing, their numbers inabsolute terms were
increasing, and great inequalities could be seen
in the distribution of illiteracy throughout the
world. Furthermore, the illiteracy rate was
everywhere higher among women than among
men, although true human progress was im-
possible without the advancement of women.
The Congress should endeavour to draw up a
list of modern and powerful weapons that could
be used in this struggle, beginning with the
press, cinema, radio and television. Its aim
was not to study illiteracy but to eradicate it,
and a strategy must be produced for the struggle
against illiteracy by integrating it in national
education and development efforts. The time
had come to put an end to the rivalry between
adult literacy work and school education, a
false dilemma which was now out of date. The
two activities were linked and complementary.
Literacy work must be integrated with economic
development and based on essentially socio-
cultural motivations. It should centre round
the trade unions, youth movements and women's
organizations, which were the new forms of
community organization for work and leisure.
Finally, literacy work must take its place in
the general endeavour to preserve peace, which
was jeopardized by the potential divigion of
mankind into two camps: one which suffered
history and one which made it.
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WORK OF THE CONGRESS

33. Mr. H. Hedayati, Iranian Minister of
Education, was elected President of the Congress
by acclamation and in a short speech expressed
his pleasure at seeing so many eminent persons
gathered together for the Congress, the holding
of which would have been inconceivable only a
few years earlier.

34. TheCongressadoptedits Rules of Procedure
by 63 votes, with 11 abstentions.

35. The Congress formed its Bureau with the
election of six Vice-Presidents: the heads of
the delegations of Cameroon, Ceylon, Italy,
Mexico, Tunisia and Ukraine, and a Rapporteur-
General, Professor A. Laghdar (Morocco).

36. It then adopted the following agenda:

1. Opening of the Congress.

2. Election of the President.

3. Adoption of the Rules of Procedure.

4. Election of the Vice-Presidents andthe
General Rapporteur.

5. Adoption of the Agenda.

6. Illiteracy throughout the world - gen-
eral discussion.

7. Literacy work and technical economic
and gocial development: financing of
the struggle against illiteracy.

8. Objectives, organization, methods and
techniques of literacy work, including
activities for new literates.

9. International co-operation in the matter
of literacy work.

10. Measures designed to secure the sup-
port of public opinion and the active
participation of the peoples of all coun-
tries in a world campaign for the
eradication of illiteracy.

11. Adoption of the Report of the Congress.

37. The Congress appointed a Drafting Commit-
tee of 12 members(l) to assist the Rapporteur-
General, its Chairman, to summarize the
discussions in the form of general conclusions.
38. The general discussion occupied six plenary
meetings, at which statements were made by

85 delegates and observers. The Congress had
the honour of being addressedbyH.I.H. Princess
Ashraf Pahlavi, Vice-President of the Iranian
National Committee for the Eradication of Illit~
eracy. The Director-General of Unesco, inreply
to various questions, made two statements: on
the possibility of financing experimental literacy

(1) The delegates of Algeria, Brazil, Dahomey,
Guatemala, Iran, Iraq, Kenya, Thailand,
USSR, United Kingdom, United States of
America and Yugoslavia.



projects through certain of the United Nations
Agencies, and on the outlook for the struggle
against illiteracy and the rcle of public opinion
in that regard.

39. Three Commigsions were established by
the Congress:

Commission I: Literacy work and technical,
economic and social development; financing of
the struggle against illiteracy (item 7 of the
Agenda).
Chairman:

H.E. Dr. Mohammed
Anas (Afghanistan)
Mrs. America Riera
(Honduras)

H.E. Mr. Alhaji Isa
Kaita (Nigeria)

Mr. Marc Botti
(France)

Vice-Chairmen:

Rapporteur:

Commigsion II: Objectives, organization,
methods and techniques of literacy work, in-
cluding activities for new literates (‘tem 8 of
the Agenda).
Chairman: H.E. Dr. Jaramillo
(Ecuador)
H.E. Professor B.
Tuncel (Turkey)
Mr. Moussga Keita

(Mali)

Vice-Chairman:

Rapporteur:

Commission III: International co-operation in
the matter of literacy work (item 9 of the

Agenda).
Chairman: H.E. Mr. S. Balan
(Rumania)
Vice-Chairman: Mr. N. Tembo
(Zambia)
Rapporteur: Mr. K. Sorsa (Finland)

Commigsions I and II held six meetings,
Commission III five meetings.

Commission III appointed a drafting com-
mittee, consisting of the representatives of
Camerocon, France, Lebanon, Mexico, Poland
and the United Kingdom, to ensure that the
various recommendations submitted to the Com-
mission were in line with one another.

Each of the three Commisaions adopted a
report and a series of recommendations (see
" Recommendations” chapter above).

GENERAL DISCUSSION

40. The very comprehensive statements made
in the course of the general discussion revealed
the main lines of present policy and practice,
and the new trends in literacy work. Many
speakers outlined their national plans and gave
details of the measures their countries intended
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to take to combat illiteracy themselves or to
help others to do so.

INTEGRATED AND PLANNED
FUNCTIONAL LITERACY

41. The delegates expressed approval of the
content of the important document entitled

" Literacy as a factor in development" , which
Unesco had prepared for their guidance; its
clarity and the choice of subjects had made it
an invaluable aid to them in their examination
of the various aspects of illiteracy. They ac-
cepted the new concept of functional literacy,
which implies more than the rudimentary know-
ledge of reading and writing that is often
inadequate and sometimes chimerical. Literacy
instruction must enable illiterates, left behind
by the course of events and producing too little,
to become socially and economically integrated
in a new world where scientific and technologi-
cal progress calls for ever more knowledge and
specialization.

42. Some delegations considered that efforts
shouldalsobe directedtowards achieving greater
human and cultural integration. It wasacknow-
ledged that literacy work should not be regarded
as an end in itself, but as an indispensable
means of promoting the general, harmonious
development of the illiterate masses.

43. Special emphasgis was placed on the need to
provide literacy teaching for women who, be-
cause they play a role of prime importance in
the family from the point of view of education,
are the key factor in the progress or backward-
ness of the family and, consequently, of the
whole nation.

44. While all delegates agreed that literacy
teaching must be integrated in the general edu-
cational system, and that the links between
schooling for children and adult literacyteaching
must therefore be clogse and harmonious, most
wondered whether one or other should not be
given priority, especially in view of the inguffi~
cient or uncertain resources of the developing
countries. Other delegations, however,
considered that, although universal school
attendance might eradicate the evil at the root,
it would not solve the problem so far as most of
the population was concerned. They therefore
felt that literacy teaching, as a short-term in-
vestment, shonld be given as much emphasisas
schooling for children, which was a long-term
one; and, in particular, that it should form an
integral part of national economic and social
development planning. The means should be
determined in relation to the strategy of the
national action on the one hand and the harmoni-
zation of international aid on the other.
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STRATEGY AND FINANCING

45. Some of the developing countries expressed
their determination to increase funds for liter-
acy work; others stated that they had already
given the maximum possible amount and that
unfortunately they could do no more without
seriously disturbing the national economic bal-
ance. 1t was unanimously agreed that, in the
light of past experience, only methodical liter-
acy work, surely, firmly and perseveringly
planned and executed by governmente and the
people concerned can produce the best results.
It wasalsoagreedthat large~scale but spasmodic
mass mobilization programmes, whatever
enthusiasmthey may have aroused, had also
allowed a large number of men and women to
relapse into illiteracy.

46. Viewed in this light, functional literacy
becomes a priority and distinctly profitable
activity, while remaining one of the permanent
forms of development without which any econo-
mic programme runs the risk of failure.

47. Obviously, the strategic approach canvary
widely from one country to another, according
to needs, conditions of application, available
resources, social and economic traditions and
structures, and the overall national objectives
in view.

48. It was frequently stressed that the effective-
ness of functional literacy work depends on the
extent to which it is linked tothe socio-economic
priorities of the country' s overalldevelopment.
49. Indeed, it was the view of the delegates
that literacy teaching is no longer a purely
educational and teaching problem, but to an
ever greater extent a socio-economic and cul-
tural imperative which must take its place in
the life of the country and enjoy the support of
the nation as a whole.

50. Finally, it was emphasized that private
organizations of all kinds should contribute to
literacy work as a common national duty.

51, TheCongress was favourably impregsedby
the appeal of H.I.M. the Shahinshah to Heads
of State suggesting that they reserve a propor-
tion of their military budgets for the eradication
of illiteracy. '

MOTIVES AND LEGISLATION

52. The delegates considered that once the
financial means for integrated and planned pro-
grammes had been found and allocated, astrong
and properly co-ordinated promotional campaign
ghould be launched well in advance in order to
stimulate public awareness of the goal to be
achieved and to impresas upon illiterate adults
the very real interest of the struggle. At the
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same time, whatever decisions were taken with
regard to voluntary service or payment for
teachers, the responsibility of the educated to-
wards the illiterate must be made quite clear.
53. Wide interest was shown in the noble and
peaceful réle that the army can play in the
struggle against illiteracy, on the lines oflIran's
Education Corps, which is performing work of
the highest value and setting an example which
should be widely followed.

54. The co-operation of schools of all kinds
within their own local commurities was regarded
by the delegates as an adequate means and a
continuous source of economic, social and cul-
tural progress in the various countries.

55. Most delegates emphasized the need for
bold legislation to make schooling compulsory
and to combat ignorance. Governments and
authorities at all levels should be made clearly
aware of the importance of the struggle, nation-
ally and internationally, so that all, whatever
their level of responsibility, can actaccordingly.
56. A number of delegates drew attention to the
value of judiciously applied incentives. Mention
was made, for example, of the effectiveness of
awards of an economic, social or honorary
nature, which could be given to newly literate
adults and to conscientious and deserving
teachers. Such awards undoubtedly constitute

a far from negligible inducement to join in and
persevere with the work, as well as giving a
feeling of a job well done.

57. Finally, some delegations proposed that
concerted action be taken at national and inter~-
national level to establish a Literacy Day or
Year on the lines of the United Nations Human
Rights Day.

METHODS, PERSONNEL AND
MATERIAL

58. In recalling the great efforts already made
to combat illiteracy, most delegates stresaed
the importance of according priority to the
generations of newly literate adults in order to
prevent any relapse into ignorance. These
generations represent a valuable gain, and
educational and cultural material should be
placed at their disposal as soon as possible as
part of a continuous process constantlyadapted
to the technical, social and economic demands
of the modern world. ‘
59. Similarly, as a guarantee of success,
detailed research should be undertaken, in con-
junction with social science institutes, into the
methods to be uged, the milieux to be reached,
the pergonnel to be mobilized and the educational
means to be employed.

60. Some delegations propoued that this work



should be done by an international literacy
institute, others would prefer it to be handled
by the existing regional centres, the numbers
of which should be increased; but all agreed
that in either case the studies should be direct-
ed and supervised by Unesco.

61. Delegates from the advanced countries of~
fered to help in the training of experts, the
production and printing of reading material, the
employment of audio-visual media or the utili-
zation of artificial satellites; countries which
have recently succeeded in eradicating illiteracy
offered to give others the benefit of their ex~
perience, methods and experts.

62. Delegates from countries whose languages
cannot yet be written either stated that they
were on the point of devising a suitable form of
writing, or else expressed the desire that
linguistic ingtitutes should consider the problem
and find a solution.

63. It was generally agreed that the use of the
mother tongue provided the best means of ac-
ceding to literacy. It wasalsoagreed, however,
that in countries which had many non-writien
languages it would be necessary, for economic
reasons, to select one, or at most a few, of
these languages for literacy teaching purposes;
and that such languages would have to be
transcribed.

64. It was pointed out that in the past many
failures had been due to the systematic and
indiscriminate use of methods which, though
effective in some countries, were useless in
others. The particular features of each milieu
should therefore be made the subject of thorough
sociological investigation in order to avoid
wastage and failures.

65. With regard to staff, it was felt that all
teachers, regardless of category, should be
given a special training in adult psychology and
literacy teaching methods, and that the training
and employment of local personnel should re-
ceive major attention.

66. The need, in functional literacy work, for
a methodical and progressive approach, con-
stant readjustment, continuily, andpersever-
ance until success is achizved should be given
closer attention in order to ensure that the
work is successful.

67. To this end, the best posgsible teaching
material, clear, simple, effective, aesthetically
satisfying and covering all branches of voca~
tional, technical, socialand cultural instruction,
should be prepared in advance in sufficient
quantity to ensure that libraries have plenty of
material that is within the reach of the newly-
literate.

General report

INTERNATIONAL CO-OPERATION

68. The delegates agreed that illiteracy could
not be eradicated speedily and effectively by
national efforts alone and that broader perman-
ent co-operation, bilateral, multilateral and
regional, was needed in order to establish a
common front in the struggle being waged bythe
different countries to stamp out illiteracy to

the greatest possible extent during the second
half of the United Nations Development Decade.
In addition to co-operation, bilateral or region-
al, at the governmental level, an invaluable
contribution to literacy work could be made by
private institutions, both national and foreign,
at the no less important level of the internation-
al non-governmental organizations.

68. One noteworthy fact which emerged at the
Congress wag the firm determination of all
peoples to join together in a work of human ad~
vancement having as its immediat- goal the
eradication of illiteracy. There was unanimous
agreement on the need for this common task,
which affects not only countries where illiteracy
still exists, but also those which have rid them-
selves of it.

70. It was, however, also stressed that no
political conditions must be attached to the co-
operation and technical or financial assistance,
whatever their nature or magnitude, in the great
battle against the evils of ignorance, to which
the whole world has just painfully awoken.

71. The possibility was also mentioned of
making international financing arrangements to
enable developing countries to contract loans

at special rates to combat illiteracy.

72. With regard to the Unesco experimental
programme, which was widely supported, and
more particularly the eight pilot projects that
the Special Fund proposes to finance, some
delegates, considering that literacy work had
proved a profitable operation from all points of
view, expressed a desire to see the programme
exiended and the number of pilot projects in-
creased. The Director-General replied that in
his view the proposal was in line with current
requirements and the necessity that aid to liter-
acy work should become a permanent feature

of planning at the pre-investment levels. The
Executive Chairman of the Technical Assistance
Board stated that the question of additional funds
was now being studied.

73. The delegations agsured the Director-
General of their support for the implementation
of the world literacy programme adopted by the
Unerco General Conference in October 1964, on
the basis of the gelective and intensive approach
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indicated in the document entitled " Literacy as
a factor in development" (MINEDLIT/3).

74. The delegates expressed the wish that
Unesco, with the help of the advanced countries
and those countries that have recently eradicat-
ed illiteracy, should draw up a programme for
the exchange of personnel and of information on
means and methods between the developing coun-
tries, and should proceed to the implementation
of pilot projects selected in the light of the
particular needs of the beneficiary countries.
75. The hope was expressed that Unesco would
help the developing countries to establish re-
gional literacy and adult education researchand
training centres, equipped with the latest re-
sources, competent personnel and up-to-date
information material, in order to provide ad-
vanced training for literacy and adult education
workers.

76 . International co~operation of this kind must
be the reflection of world solidarity based on
the general interest. It must be directed to-
wards the establishment of lasting peace and the
safeguarding of human freedoms in all countries.,
Like all other forms of bondage, illiteracy -
the enslaving of the mind - must be abolished.

THE MOBILIZATION OF
PUBLC OPINION

77. Nointernationalbodyor meeting canachieve
its aims without the understanding and support
of the people. Only an informed and enlightened
public opinion can bridge the gap between reso-
lutions and the facts of history, between words
and deeds. Since men will only act from in-
ternal motivation, popular opinion must be
mobilized in support of the struggle againat
illiteracy and ignorance.

78. In countries with a high rate of iiliteracy
the active interest of the learners themselves
must be aroused. Practical ways must be
found of giving them the feeling of being directly
involved at every stage. Otherwise no en-
during results can be obtained, however well
meaning the elforts of other individuals or the
authorities.

78. At the same time those who have had the
privilege of education should recognize their
debt to society and their responsibility for join-
ing, with energy and sincerity, in efforts to
improve the lot of those who have not enjoyed
this privilege. The Iranian Education Corps
was quoted as an admirable example of how
public opinion can be ingpired and mobilized
and groups of intelligent young people motivated
to undertake national service, even in remote
areas of the country, for the education ofadults
and children. Various forms of Youth Service
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can be a means of making young people aware
of a problem which they can help to resolve.

80. The results of research into the psychology
of motivation and public opinion should be ap-
plied to the planning of the publicity campaign,
which must engage the full power of the mass
communication media: press, radio, television
and the cinema. Information services and
education authorities must try to spread an
understanding of the problem of illiteracy and of
the possible ways of overcoming it.

81. Within each country information and publi-
city should be directed and adapted to people in
all walks of life, through all manner of groups
and organizations. The appeal for support
must be made to government servants, educators,
scientists, scholars, industrialists and trade
union leaders and indeed to all men of goodwill.
In this work a wide variety of national and local
agencies must be engaged; thege will include
government departments and services, non-
governmental organizations, co-operatives,
womens' agsociations, trade unions and religious,
gsocial and cultural institutions.

82. In countries where the problem of illiteracy
has been solved, the appeal must be for interna-
tional solidarity. The media of communication
should be used to emphasize that the problem of
illiteracy, because of its influence on develop-
ment, hampers the progress cof industrialized
as well as developing countries in a world where
national economies can no longer exist in isola~
tion.

83. Unesco must take the lead among a large
number of intergovernmental and non-govern-
mental international organizations which should
co-operate in a world campaign to arouse public
opinion. The present Congress has shown,
through the wide coverage it hag received in the
world press and information networks, that the
mobilization of public opinion for an attack on
illiteracy is by no means impossible. Imagina-
tive ways of arousing public interest and sym-
pathy should be found. The NationalCommissions
for Unesco in each country should play a leading
part in such activities. A proposal was made,
for example, to establish a literacy day, on
which all possible means would be used to
stimulate and inform public opinion on the subject.
84. It was also suggested that an international
committee of eminent individuals should meet
under the auspices of Unesco to study means of
mobilizing public opinion for the struggle against
illiteracyand that an appeal should be addressed
topersons of eminence in public life, arts, letters
and service togive lectures and broadcast talks
andto writearticles forthe press, on literacy.
85. As the Director-General of Unesco,
Mr. René Maheu, pointed out in the course of
the debate, when enlightened public opinionand



popular support are added to a concerted plan
and adequate financial means, then, and only
then, can a world campaign for the eradication
of mass illiteracy be started.

86. The debate concluded with the adoption of
two recommendations. In the first, the Con-
gress addressed a solemn and urgent appeal to
all organized forces, national and international
and to all men of goodwill everywhere to make
greater efforts at all levels to accelerate the
advance of literacy throughout the world. In
the second, the Congress recommended that

8 September, opening date of the Congress,
should be proclaimed International Literacy
Day and be observed as such in all countries.
87. At its final session, the Congress adopted
unanimously its general conclusions and re-
commendations and its general report. It also
adopted unanimously the reports of the three
Commissions, which had been introduced by
their respective Chairmen. The President of
the Congress requested the Director-General
to transmit the conclusions and recommenda-
tions to Member States, the competent bodies
of Unesco and the General Assembly of the
United Nations.

88. The closing meeting was honoured by the
presence of Her Imperial Highness, Princess
Ashraf, President of the National Committee
for the Eradication of Illiteracy, and His Ex~-
cellency Mr. Amir Abbas Hoveyda, Prime
Minister of Iran. Inhis speechtothe Congress,
Mr. Hoveyda said that Iran, under the leader~
ship of its Sovereign, had resolutely embarked
upon revolutionary reforms so that it could

" reach the threshold of the third millennium at
the same time as the 'rich' nations" . The
extension of education was the most important
thing of all, because " it is impossible for a
country to enter the age which is opening up
with 75% of its population illiterate" . After
pointing out that illiteracy was a world problem
and stressing the need to strengthen interna-
tional co-operation in the attack on it, he an-
nounced that His Imperial Majesty the Shahinshah
had decided to establish a prize of $2,000 to
be awarded annually to the person or institution
having made the most significant contribution
to the struggle to eradicate illiteracy.

89. Mr. René Maheu, Director-General of
Unesco, stated that the substantial progress
made in a bare eighteen months, culminating in
a definition of the elements of the problem of
literacy, had been made very evident by the
Congress. The unanimous acceptance - at any
rate, as working hypotheses - of a number of
clear concepts was intellectually an inestimable
gain. Striking unanimity had been reached
regarding the practical approach in a debate

in which realism had been the keynote. Such
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agreement between intellect and will made con-
certed action on a world scale feasible. After
the Congress would come the application, con-
certed action becoming, bluntly, action. He
complimented the Congress on what it had done
to arouse public opinion and make mankind as
a whole aware of what was at stake.
90. Mr. Mohammed El Fasi, Chairman of the
Unesco Executive Board, said that the world
consciousness of the problem of which the
Congress was a reflection, was to be welcomed.
The attack on illiteracy deserved the highest
priority, for some of the great evils that af-
flicted humanity, like hunger and sickness,
sprang from ignorance.
91. Mr. Hadi Hedayati, Minister of Education
of Iran and President of the Congress, empha~
sized in his closing speech that three points
could now be taken for granted as a result of the
Congress. Firstly, the false dilemma - school-
ing or adult literacy - had been dicposed of;
the efforts to provide schooling for all members
of the rising generation and functional literacy
instruction for the adults must go hand in hand,
the goal being continuing education. Secondly,
it had been clearly shown that literacy work
must form an integral part of economic and
social development as well as of educaiional
plans. Finally, more than ever before, illit-
eracy was felt to be a world phenomenon that
slowed down the progress of all mankind and
hence required even more international co~-
operation for its elimination.
92. Before rising, the Congress adopted the
following vote of thanks:
" The World Congress of Ministers of
Education on the Eradication of llliteracy,
meeting in Teheran from 8 to 19September
1965, now at the end of its closing meeting,
1. Expresses its most respectful and sin-
cere gratitude to His Imperial Majesty
the Shahinshah of Iran, who graciously
invited the Congress to meet in Teherwn
and who so kindly gave it the invaluable
encouragement of his personal interest;
2. Addresses its warmest thanks to the
Government and people of Iran fortheir
generous hospitality and the innumerabie
courtesies and kindnesses which they
have extended to all participants, and
to the Senate, which so generously pro-
vided the meeting place for the Congress;
3. Congratulates the officials and repre-
sentatives of the different Iranian
services on their extremely able contri-
bution to the efficient organization and
running of the Congress;
4. Congratulates further, the officials of
Unesco who helped to prepare and organize
the Congrcss."
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Report of Commission I

1. Commission I discussed item 7 of the Con-~
gress agenda: ''Literacy work and technical,
economic and social development; financing of
the struggle against illiteracy".

The following work plan was adopted:

A. The integration of literacy work:

(a) in development (economic, social and
cultural);

(b) in society's overall educational services,
school and out of school.

B. The planning of literacy work:

(a) determination of aims and priorities;

(b) adaptation of the strategy to the situa-
tion and level of economic development
in each country.

C. The cost and financing of literacy work:

(a) place of education in general, and
literacy work in particular, in equip-
ping the country; inclusion of literacy
costs in development budgets inall sec~
tors;

(b) role of the various sources of finance:
participants, communities, governments,
firms, non-governmental organizations,
international assistance.

3. Most delegates took part in the debates on

the various items of the agenda. Subsequently,
a number of draft recommendations were sub-

mitted by various delegations and studies care-
fully by the Commission.

4. The Rapporteur was asked to submit tothe
Commission draft recommendations reflecting

the opinions expressed by the different delega-
tions,

INTEGRATION IN DEVELOPMENT

5. The Commission was of the unanimous
opinion that literacy work should be integrated
into development programmes, It should not,
however, be regarded as merely the leaven of
economic development, but also as a source of
cultural and intellectual grow:h and a way for
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everybody to become fully conscious of his rights
and duties in society.

6. The concept of functional literacy, i.e.
literacy instruction combined with vocational
training and leading to a quick rise in individual
productivity, was discussed. The economic po-
tential of countries where illiteracy is rife must
first be developed in order to find the resources
for complete eradication, which will subsequent-
ly be achieved by the twofold effort, backed by
larger resources, to get all children into school
and make all adults literate.

7. It was also noted that literacy is essential
for the vocational advancement of the workers
and to ensure observance of industrial safety
standards.

8. A further objective of literacy work is, of
course, to make possible the cultural advance-
ment of the individuals and thus set in motion
the process of overall development.

9. Literacy work can be integrated into econo-
mic, social and cultural development only if the
human aspects, including employment and train-
ing problems, are taken into account in the pre-
paration of every development project, regard-
less of the area or activity concerned.

LITERACY AND SCHOOLING

10. Making schooling and literacy work inter-
dependent guarautees the effectiveness of both.
Literacy work, through its effect on the adults,
encourages school attendance by the children,
while some of the normal school resources -
premises, materials and teachers - can beused
for literacy work. The symbiosis of schooling
and adult literacy work creates a favourable en-
vironment for the retention and further acquisi-
tion of knowledge . Though using different methods
they should therefore both be included, together
with vocational training of a morc direct nature,
in a vast educational plan for which all the re-
sources of society are mobilized: information
media of different kinds, the efforts of indivi-



duals, and the resources available to public au-
thorities, private institutions, professional and
trade union organizations, and business firms.

PLANNING LITERACY WORK

11. The objectives and priorities, as well as
the strategy to be adopted for the attack on illi-
teracy, depend inlarge measure on the economic,
social and cultural conditions prevailing in each
country and consequently cannot be established
in universal terms if literacy campaigns are to
meet tlie real needs. However, socio-cultural
and socio-economic surveys carried out in
several different countries would probably bring
to light a number of standard-type situations, on
the basis of whiczh strategies appropriate to dif-
ferent groups could be determined. Adaptation
in any case is essential at all levels - national,
local community, development areaandeach eco-
nomic sector (modern and traditional).

12. In any case, literacy planning and strategy
are a matter for the governments and peoples
concerned. If foreign experts have to becalled
upon during the preparation of a programme,
they should place their experience and techni-
cal knowledge at the service of the local authori~
ties with whom the decision lies.

13. The potential objectives of a literacy pro-
gramme include the attentuation of the cultural
disparities between different sections of the
population which slow down development; the
difference in the cultural level of the male and
female sections of the population appears to be
particularly detrimental to harmonious develop~
ment.

14. The Commission gave special considera-
tion to the position of children between the ages
of 10 and 14 about to enter working life without
preparation of any kind. It was felt that the
provision of literacy instruction for this group
on a priority basis would in the long run, inthe
absence of universal compulsory schooling,
help to resolve the problem of illiteracy. It
would also have the advantage of providing the
economy with the necessary productive workers
in a very short time. The grave problem of
handicapped children was also discussed.

15, The success of any literacy campaign will
depend in large measure on adequate advance
publicity and the psychological preparation of
the peoples concerned.

THE COST AND FINANCING OF
LITERACY WORK

16. The resources for a literacy campaign
should first be sought in the country itself
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through an increased budgetary effort and an
effort on the part of the popul-tion concerned
(construction of premises from local materials,
for instance). In many cases it should be poss-
ible to find additional resources by giving more
information to the people and by bringing bud-
getary allocations more in line with the real
needs. The help of all the nation's organizations,
particularly business concerns, should be ob-
tained.

17. Where external aid is indispensable, the
financing bodies, when deciding betweenseveral
different projects, should take into account the
extent of the national effort already made in
schooling and literacy work. The effortdevoted
to current operations is a good indication of the
interest shown by the people and the govern-
ment authorities in the continuation of those
operations and the implementation of other pro-
jects. In any case, organizations able to pro-
vide assistance should accept the idea that the
problem of the resources required cannot be
solved merely by sending a few experts or award-
ing fellowships. The aid should be made as
flexible as possible and some of it should be
allocated for material expenditures.

18. The preliminary studies for any economic
and social development project submitted to fi-
nancing bodies must include a survey of the pro-
ject's repercussions on employment and train-
ing and of the expenditure involved. Such surveys
should be encouraged and financed by the com-
petent national, multilateral and internado 1
financing bodies. The loans or subventions
granted should include the money required for
training and, in particular, for the literacy
work essential to the success of the project.

19. The launching of an economic and social
development plan, and hence of the literacy pro-
gramme that forms part of it, requires the use
of the financial resources indicated in the plan.
By slowing down the rate of economic growth
and reducing the State's resources, a fall in

the prices of the raw materials exported by the
developing countries may interfere with the
smooth progress of the proposed operations

and stop the rise in living standards that liter-
acy should bring.

20, To ensure that literacy programmes are
effectively integrated in development projects
and financed in the same way as material invest-
ments, it is essential to convince planning and
financing authorities that the implementation of
such programmes is an economic proposition.
To ensure their support an evaluation of the re-
sults of current experiments and of the pilot
projects approved at the 1964 General Confer-
ence is essential. The machinery for carrying
out such an evaluation must be improved.

21, In the preparation of a literacy-programme
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a whole series of surveys (demographic, socio-
economic and socio-cultural inventories, em-
ployment statistics and forecasts, cost evalua-
tions, etc.) will be needed -~ and must if neces-
sary be carried out - in order to establish the
needs to be met and the resources available.
Research in all these fields should be undertaken

with a view to improving techniques and methods.

Since the utilization or conduct of such surveys
calls for specialized personnel, it will be essen-
tial to make use of technical assistance until lo-
cal staff can be trained.

22. To limit waste of effort and facilitate
the financing of literacy programmes, it
would seem essential to entrust the pro-
motion and co-ordination of operations in
each country to a single organization. One
of the duties of this body would be to re-
commend to the competent authorities any
programme changes that seemed necessary
(following modifications to the employment
forecasts, for instance, in order to avoid
the danger of a divergence between the pro-
gramme orientation and the employment possi-
bilities).
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23. Literacy work should not come to an end
when the entire populationhaslearned to read,
write and count, for continuing education must
be extended. In all countries the minimum
cultural level that every human being should be
guaranteed must advance with every rise in the
average culturallevel. Consequently, the effort
now devoted toliteracy work should subsequently
be continued for the benefit of people no longer
illiterate but culturally underprivileged.

24. At the conclusion of its discussions, the
Commission expressed approval of Unesco's
experimental programme and congratulated the
Unesco Secretariat onthe quality of the working
documents prepared for the Congress, particu-
larly "Literacy as a factor in development".
25. The Commissionexpressed its gratitude to
the Iranian Government for its excellent organi-
zation of the Congress and its admiration for
the educational andliteracy work carried out by
the "Education Corps".

26. This reportandthe recommendations relating
toitem 7 of the agenda were adopted unanimously.
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1. The Commission discussed item 8 of the
agenda (objectives, organization, methods and
techniques of literacy work, including activities
for new literates).
2. The Commissionadoptedthe following plan
of work:
A. What are the technical and human resour-
ces needed for literacy work?
1. Teaching, supervisory, management
and technical staff:
Where can they be found?
How should they be trained?
. Textbooks and reading materials.
. Audio-visual media.
. Other new techniques.
se of resources:
What should be the content of functional
literacy?
2. Howshould the methods and educational
approach of literacy teaching be adapted:
to the idea of functional literacy?
to the motivations and needs of the
adult?
to the diversity of conditions and
groups?
3. Organization and structures.
4, How far should literacy programmes
be planned?
5, What factors influence the choice of
languages?
6. What is the réle of evaluation and re-
search in literacy programmes?
3. The Commission accepted and used the
concept of literacy formulated in document
MINEDLIT/3, namely that literacy instruction,
far from being an end in itself restricted solely
to the teaching of reading and writing, should
provide the adult, by a process of continuing
education, with the necessary knowledge and
skills to play an effective rdle in his group and
community and to ensure both his own develop-~
ment and his participation in the development
of his nation and the life of his country. Such
literacy work, specifically conceivedfor adults,
must be included with school instruction in
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educational planning, As afactorineconomic and
social progress, it has a place in overall devel-
opment planning.

4. Whatever the financial resources that may
rightly be made available for functional literacy
work as a factor of development, they muststill
be convertedintohuman andtechnical resources;
there then remains the question of how to use
these resources for implementing functional
literacy programmes.

5. It was in relation to these two major ques-
tions that the Commission conducted its deli-
berations.

RESOURCES

Teaching personnel

6. Ofthenecessaryhumanresources, thefirst
need is for teaching personnel. Some govern-
ments object to the use of schoolieachers as not
being consonant with the specific nature of adult
Jiteracy work; but most consider it natural.

7. The use of full-time teaching personnel
specialized in adult literacy work is already
common in a number of countries and seems to
them the right solution; but it is costly, atleast
in the beginning.

8. It would seem only natural to call upon
schoolteachers, at any rate as a transitory mea-
sure or onapart-time basis, althoughin certain
cases this may impose a heavy burden on tea-
chers who already have more than enoughto do
in their schools. Former women teachers will
be able, perhaps with some retraining, tomake
an essential contribution, particularlyinregions
where traditions are against women attending co-
educational courses.

9. Voluntary teachers have beenusedsuccess-
fully in many cases, but only whenthey have
been trained for the purpose beforehand. Their
level of education and training may be modest,
but when the need is great all sources of help
must be mobilized, Use will be made of the
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services of women volunteers who have some
education. Nevertheless, a literacy campaign
may not be successful if it depends entirely on
volunteers. The minimum education required
of the teacher will naturally vary according to
the level at which he is employed.

10. In any case, it seems essential to havea
corps of inspectors or education advisers, par-
ticularly if the teaching personnel have hadlittle
training. This réle will often devolve upon the
more experienced teachers. It wouldseem es-
sential to give more attention to the training of
trainers and to make use of the institutions for
higher education and teacher-training colleges
for that purpose.

11. In the case of functional education, thereis
one obvious category of instructors: the pro-
fessionals, such as technicians and foremenin
industry, agricultural technicians and works su-
pervisors, co-operators and members of women's
non-governmental organizations. Trade unionists,
officials and clergymen, among others, could
normally also supervise and instructthe groups
to which they belong.

12. As functional literacy, by definition, im-
plies a specific environment, the study of that
environment is a prerequisite of success. In
making such studies, economists, sociologists,
psychologists and linguists should be associa-
ted with the education experts in the teams re-
sponsible for planning and research at national
level.

13. The preparation and use of teaching ma-
terials necessarily requires the assistance of
specialists.

14, Needs in terms of materials are vast and
varied, as the material has in some cases to
make up for the shortage or inadequacy of tea-
chers, though it cannot of course replace them.

Reading material and audio-visual media

15. The first need in literacy workis for read-
ing material of variouc types. Audio-visual
media are also of great importance. The rela-
tive effectiveness of the material in each of
these categories, and the comparative returns
afforded by the two categories, needto be better
known for programme planning purposes and to
ensure that the best use is made of the resour-
ces., Here, more thorough studies seem neces-
sary. Reading and writing are ways of commu-
nicating ideas, and the improvement of such
communication necessarily contributes to the
progress of literacy. Itis therefore important
in planning literacy to pay attentiontothe coun-
try's communication network, including radio
and television, publishing and distribution of
printed matter, libraries and reading rooms.
Here, too, thorough studies seem necessary.

38

16. In regard to printed material, the needsin-
clude primers and readers, general or specia-
lized textbooks, and reading material of all
kinds, including newspapers. The problems of
production and distribution are very different
in respect of readers and other textbooks and
follow-up reading materials for the newly-
literate. This maintenance material needed to
create reading habits in the vital phase of post-
literacy, is generally recognized to be ex-
tremely important, and it would seem desirable
to provide incentives to writers from many fields
of specialization and to establish national or re-
gional agencies to produce reading material
cheaply for the new literates and arrange for
its distribution or sale. Special training should
be provided for those who write, illustrate and
produce these texts.

17. It is perhaps the large range of audio-visual
media, in which radio, television and such com-
binations as radio-visionare so important, that
calls for the most detailed analysis in order to
ensure that each is put to the best use. Radio
and television are valuable aids for the teacher,
and also serve to train and guide him. More-
over, they are powerful technical instruments
which can convey a human message, create a
cultural environment, develop understanding
and awareness, and free their audience froma
restrictedenvironment. They play an essential
part in developing motivation. For all these
reasons radio and television require a new in-
structional approach in the teaching of reading
and writing to adults.

18. These important and varied functions of the
audio-visual media require the training of tech-
nical personnel and specialists, as well as the
preparation of the teachers and instructors who
are called upon to use them,

19. The growing importance of audio-visual
media demands a new overall vision of the
strategy of literacy work and adult education.

USE OF RESOURCES

Adaptation of the means

20. A twofold adaptation of the human and ma-
terial resources is required if they are to be
used efficiently for functional literacy work.
21. They must first be adapted to the needs and
psychological characteristics of the adult, in-
cluding his motives and especially his occupa-
tional motives (desire for promotion, for grea-
ter efficiency, for better pay, intellectual curiosity,
desire for a fuller life, the wish toimprove the
living conditions of his family, the health and
education of his children, etc.). However, the
idea of culture as the permanent content of



literacy and as a creative process permeating
every stage of social integration und develop-
ment must supplement the motivations stemming
from self-interest and a concernfor immediate
efficiency.

22. Secondly - andthe two problems are linked -
the adaptation niust take account of the varying
conditions andcharacteristics of each particular
group of illiterates (socio-economic, geographi~
cal, ethnic, religious, linguistic, etc.).

23. The veryconcept of functionalliteracy im-
plies not only the use of specific means but also
a particular educational approach and strategy.
Functional literacy obviously involves a much
more specific adaptation than elementary liter-
acy instruction for the masses.

%4, It is also necessary to be much more spe-
cific in the actual vocational training (because
here the acquisition of knowledge is linked with
the use of tools and movements) than in provid-
ing a more general cultural education.

25. In the preparation of textbooks and reading
material for newly-literate women, civic and
social education, as well as hygiene, nutrition
and child care, must also be taken into account.
26, In functional literacy, therefore, the media,
methods and approaches must be varied. Here
again, however, there is no universal rule: each
country must find its own solutions in the light
of the studies and experiments that seem indi-
cated.

Organization

27. The success of literacy programmes, as
of any human undertaking, demands a certain
amount of organization and the existence of the
structures, services and machinery necessary
to planning, decision and execution.

28. Because of its complex character, a func-
tional literacy programme made partof the very
life of a community and linked to development
involves many government departments and a
great variety of private undertakings and groups
and public services. By nature interdiscipli-
nary and global, functional literacy involves
delicate problems of co-ordination.

29, Such co-ordination must be both horizontal
and vertical. The activities of the various ser-
vices and bodies concerned with the different
sectors require horizontal co-ordination, while,
in a geographical context covering the succes-~
sive stages of decentralization, vertical co-
ordination is necessary to link together the
efforts of the various persons and institutions
responsible.

30, There must also be co-ordination between
the planning bodies and the executing machin-
ery; this guarantees that planning will not be
purely theoretical and that the execution has
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been properly thought out. It is the essential
link between the realities with which the field
workers mustcontend and the content of the
literacy programme.

31. It seems clear that, in every country, a
ministry or administrative agency should assume
the main responsibility for literacy programmes
and provide the necessary liaison with all the
other parties concerned. There isno universal
formula for deciding which departments andser-
vices will be concerned; each country mustfind
its own solution, which must be as flexible as
possible.

32. While some countries have created numer-
ous services to plan, carry out or administer
literacy programmes, others rely largelyonex-
isting bodies and political, social, economic,
educational, and cultural structures. This latter
formula has the advantage of ensuring that lit-
eracy work is deeply rooted in the different as-
pects of national life.

33. However, it would probably be worth con-
sidering the establishment of a national literacy
centre or service, to which would be attached a
planning team responsible for the interdiscipli-
nary studies needed in drawing up the pro-
grammes.

Planning

34. In this way, the various elements of a func-
tional literacy programme will be specified in
a plan which defines its successive phases,
itemizes its components, determines the stra-
tegy in relation to the aims and the tactics in
relation tothe resources, andtakes full account
of adult motivations, This represents the internal
planning of a literacy programme, which must,
of course, be applied with flexibility and adjusted
in the light of experience.

35. But functional literacy must also be planned
in relation to both the educational system as a
whole and development in general.

36. As an element in continuing education, a
complement to schooling (conceived as the pre-
ventive element in the struggle against illiter
acy) and a basis of adult vocational training,
literacy work has its own place in national edu-
cational plans.

37. Functional literacy workis alsoone element
of development plans, and should be planned in re-
lation to manpower surveys, employment fore-
casts and the priorities establishedinthe econo-
mic development plan. These studies should take
into account the female labour force, paidor un-

paid, which is often overlooked in economic analyses.

38. There is, inanycase, no contradiction bet-
ween these two different links, since the national
educationplanis merely one sector of the general
development plans,
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The choice of languages

39. The choice of languages for literacy tea-
ching depends upon a series of political, cultu-
ral and technical factors and must, in the final
analysis, be made by the government, if poss-
ible after consultation with those actually af-
fected.

40. Use of the mother tongue for literacy in-
struction has the great advantage of simplicity
and effectiveness. Asthenatural vehicle of the
beginner's thought it facilitates the acquisition
of knowledge, associates the new signs with
known sounds and makes it unnecessary tolearn
a foreign vocabulary.

41. Inthe numerous countries where there are
many different languages, many of them unwrit-
ten, these advantages mustbe balanced against
the disadvantages.

42. A muiltiplicity of languages may rule out
the poasibility of generalizing the principle that
literacy teaching should be given in the mother
tongue, as this would be too costly and uneco-
nomic. In such cases one language, or at any
rate the smallest possible number of languages,
should be selected for literacy purposes. In
addition, a single language makes for national
unity, which may be compromised if too many
are employed.

43. Another possibility is to use the mother
tongue for the first phase and then to change
over to a more widely used language.

44. Thebestcritcrionfor choosing the language
of literacy instruction would seem to be its ex-
tension, i.e. the number of people who speakit,
whether or not as a mother tongue, and its ten-
dency to become more widely used.

45. In any case, a language cannot be used for
literacy teaching until it has a written form.
The establishment of an alphabet, word lists
and dictionaries, is a highly scientific matter
that requires thorough study.
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46. Unesco has long been aware of the impor-
tance of these problems and their study is belng
given a growing place in its programme.

Evaluation and research

47. In carrying out large-scale literacy pro-
grammes there must be acontinuous evaluation
of their various elements and phases: the means
and the strategy, the results onboth the indivi-
dual and the community, andthe qualitative and
quantitative aspects. This is the only way to
ensure maximum efficiency.

48. Evaluation depends largely on statistics:
quantification provides the best guarantee of
comparability in fixing objectives and assess-
ing both the results obtained at individual level
(acquisition of knowledge, increased productivity,
promotion in work, and so on) and the socio-
economic effects on the undertaking or group.
The figures should include statistical data by
sex to permit an exact evaluation of the situation
of women in this respect.

49. Micro-evaluations of limited projects or
groups and macro-evaluations of the programme
as a whole are equally necessary.

50. One of the great difficulties inevaluationis
lack of comparability of data. It would seem es-
sential to devise criteria which are simple,
easily understood and as standardized as poss-
ible.

51. Evaluation mustinclude both pure and opera-
tional research, the latter to permit rapid
interpretation of results with a view to the im-
mediate improvement of strategy, means and
methods. The two types are complementary
and both are equally necessary.

52. Unescoshould place its experience in thege
matters at the disposal of Member States.

53. This report and the recommendations re-
lating to item 8 of the agenda were adopted unani-
mously.
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1. The Commission discussed item 9 of the
agenda: International co-operation in the mat-~
ter of literacy work.
2. The following plan of work was adopted:
1. Co-operation between the developing
countries
(a) bilateral
(b) regional
2. Bilateral co-operation between devel-
oping and advanced countries
(a) plans for economic development
(b) cultural agreements
(c) financial and technical assistance,
etc.
3. Multilateral co-operation
(a) the United Nations and its various
agencies
(b) other international intergovernmen-
tal organizations concerned with de-
velopment
(c) international foundations and inter-~
national research institutes
(d) regional bodies
4. Non-governmental co-operation
(a) non~governmental organizations
(national and international)
(b) national foundations
(c) economic sectors concerned in li-
teracy programmes
(d) the general public
5. Other suggestions

INTRODUCTION

J. The main sources of action for literacy
work are the governments of the countries with
illiteracy problems, A successful campaign
for the eradication of illiteracy calls, however,
for the mobilization of all available forces.
Governments, intergovernmental organizations,
national and international non~governmental or-
ganizations, educational institutions, economic
enterprises and individuals must find their place
within an integrated plan of campaign.

4. It is of paramount importance that the acti-
vities of the various participants be concerted as
far as possible. At the international level,
Unesco is the most suitable body to undertake
this function for multilateral activities. At the
national level, useful examples were given of
national literacy councils grouping all institu-
tions active in literacy work.

5. The practical work in the field should al-
ways be based on prior research work, investi-
gations and careful planning. This is also the
precondition for effective international action.
6. Note was taken of the proportionately grea-
ter number of illiterates among women and the
need for all competent organs to make adequate
provision for their education.

7. Appropriate machinery shouldbe 2stablished
under Unesco's general guidance, for the systema-
tic exchange of experience between interested
countries and institutions.

8. Literacy workers should mainly be trained
in their home country. It is recommended that
only mature candidates, earmarked for the sub-
sequent training of new instructors, be sentfor
studies abroad. The latter produce their best
results if the study programmes are specially
adapted to the needs of the student's home coun-
try. With due consideration to the financial as-
pects, such training can also very profitably be
arranged in developing countries.

9. The need for a new type of expert, having
the necessary know-how and a preparedness to
adapt it and himself to the local conditions, was
underlined. To encourage interchangeability of
experts, their training syllabuses should be in~
ternationally co-ordinated,

CO-OPERATION BETWEEN THE
DEVELOPING COUNTRIES

10. In the Commission’'s opinion this form of

co-operation, co-ordinated with other types of
international collaboration, deserves particu-
lar attention.
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11. Multilaterally, it offers a wealth of possi-
bilities for the exchange of experience. Nu-
merous offers of participation in such colla-
boration were made in the name of developing
countries.

12. Regionally,the development of the activities
of organizations specializing in literacy, such
as institutes for research, clearing-house and
training centres, as well as literacy funds, fi~
nanced partly or wholly from within the region,
is desirable.

13. In more limited areas with linguistic, cul-
tural or other similarities, possibilities of close
co-operation exist in suchfields as the study of
vernacular languages and their transcription,
joint use of the services of experts, and pro-
duction of textbooks and reading material. In
this last mentioned form of collaboration, texts
could be used to promote friendship among the
peoples concerned.

BILATERAL CO-OPERATION BETWEEN
DEVELOPING AND ADVANCED COUNTRIES

14. Considering that too little attention has
heretofore been given to literacy work in bi-
lateral agreements and programmes concerned
with economic and technical development and
cultural exchanges, the Commission called for
an extension of existing programmes and the

inclusion of literacy work in future agreements.

15. It was the unanimous opinion of the Com~
mission that any conditions attached to such
agreements should be closely related to the
educational project(s) in question and that no
political conditions should be included.

16, The representatives of a number of advan-
ced countries gave many examples of the work
already accomplished and of the facilities avail -
able for future activity. Numerous speakers
pledged an increased effort in future in the field
of literacy.

17. Representatives of both developing and ad-
vanced groups of countries expressed the opi-
nion that the plans of assistance should be so
made that after an initial periodthe beneficiary
country could take over the whole project. Ex~
amples were given of cases where such apolicy
had been successfully executed.

MULTILATERAL CO-OPERATION

18. A number of speakers expressed their app-
reciation of the work Unesco has done hereto-
fore and suggested that more funds from different
sources should be provided to support Unesco's
literacy activities. In particular, the Commis-
sion expresssd its suppourt for the important
declarations of the Director-General concern~
ing the plans for finuncing the experimental
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programme and has asked him to transmit to
the Special Fund the wishes of the countries rep-
resented at the Congress and, especially, to
make known its hopes that the Special Fund will
enable alarger number of projects to be launched.
19. Reference was made to the procedural ri-
gidity of intergovernmental organizations which
prevents them from responding tourgent needs.
Every effort should be made to achieve a more
flexible approach.

20. Adirectory of literacy experts available for
consultation should be produced by Unescofor
use by developing and advanced countries.

21. While Unesco’s plans for the eradicationof
illiteracy received general approval, the need
for close inter-agency co-operation, which might
be co-ordinated by Unesco, was echoed by many
countries. The hope was expressed that inter-
governmental and regional financing bodies would
in future actively participate inthis field. Unesco
should keep such agencies well informed of pilot
projects included in its 1965-1966 programme.
22. The representatives of FAO, the World
Food Program, Unicef and WHO cited examples
of their literacy or related activities and indi-
cated that close collaboration with Unesco would
be mutually profitable.

NON-GOVERNMENTAL CO-OPERATION

23. The importance of non-governmental action
in this field was emphasized by all the delegates
who took part in the discussion. The relevant
activities of teachers’', youth, women's, co-
operative and adult education organizations as
well as trade unions, for example, deservethe
encouragement and support of governments and
intergovernmental organizations. The impor-
tance of non-governmental organizations as pres-
sure groups which can draw the attention of the
authorities to literacy problems was noted by
some delegations.

24. Particularly interesting were the reports of
two delegations on voluntary organizations spe-
cializing in literacy teaching and fundamental
education.

25. A sgpecially important réle in the fight
against illiteracy devolves on teachers and their
organizations. This profession could, withlittle
training, provide great numbers of localliteracy
workers.

26. A commendable example was reported by
one advanced country, where all the youth or-
ganizations have decidedto organize acampaign
of material help to support literacy work in a
developing country to celebrate Unesco's twen-
tieth anniversary in 1966.

27. Finally, it was notedthat fcr many branches
of industrial and commerciallife, an increase
in the literate population means an immediate



rise in consumption, while many other sectors
benefit from the secondary effects of literacy
campaigns. Such industrial and commercial
enterprises should therefore consider their
assistance to the eradication of illiteracy as a
pre-investment.

OTHER SUGGESTIONS

28. A number of Arab delegations drew the at-
tention of the Commission to the lack of material
facilities for literacy training of Palestinian
refugees. A number of African delegations
indicated that similar conditions prevailed
amongst refugees in many parts of Africa.
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29. With regard to the massive use by many
industrially advanced States of foreign man-
power from developing countries, some dele-
gates expressed the view that literacy pro-
grammes should be arrangedforilliterateimmi-
grant workers by the receiving countries.

30. It wasclear from the discussions that there
was general approval of the ideas and conclueions
put forward in Part IV of document MINEDLIT/3.
31. This report and the recommendations re-
lating to item 9 of the agenda were adopted
unanimously.
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Les noms et titres qui figurent dans les listes
ci-aprés sont reproduits dans la forme ot ils
ont été communiqués au Secrétariat par les
délégations intéressées. Les pays sont men-
tionnés dans l'ordre alphabétique frangais.

Names and titles in the following lists are re-

produced as handed in to the Secretariat by the
delegations concerned. Countries are shown in
the French alphabetical order.

T.08 nombres y titulos que figuran en las listas
siguientes se reproducen en la forma en que
las delegaciones interesadas los han comuni-
cado a la Secretarfa. Los palses se mencionan
en el orden alfabético francés.

damunuu U 3paHusa, YKalaHHHe B HUXenpUBelaeH=
HOM CnucKe, BOCMPOM3IBOAATCH B TOM BHAe, B
Kakom onun Swan npeactasneHs CexkperapHary
COOTBEeTCTBYOMUMH feneraunaMu. CTpaHu nepe-
uyucaeHs B nopazke QpaHuysckoro andapura.



Liste des délégués, observateurs et représentants

Etats membres, Membres associés, Organi-
sation des Nations Unies et Institutions spécia-
lisées, Organisations intergouvernementales,
Organisations non gouvernementales

List of delegations, observers and representatives

Lista de delegaciones, observadores y

Member States, Associate Members, United
Nations and Specialized Agencies, Intergovern-
mental Organizations, Non-Governmental
Organizations

representantes

Estados Miembros, Miembros Asociados,
Naciones Unidas y Organismos Especializados,
Organizaciones Intergubernamentales, y Orga-
nizaciones no Gubernamentales

Crucok peneranuil, HabmofaTesieil 1 MpeacTaBUTENeN

TocyaapcTBa-ujleHbl, YJeHHCOTPYAHHKH, TOCY~=
napctha, He Bxoasmue B cocras IOHECKO, Opra-
Hu3auus O6zeauHeHkEnX Hauuh ¥ cneqHanusupo-
BaHHBIE y4YpeXAeHHS, MeXNpaBHTeAbCTBEHHbIe
opraHu3aluy,  HelIPaBUTeSbCTBEHHEE OPraHH3a~
UHH
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1. Etats Membres/Member States/Estados Miembros/I'ocynapcTBa-4a1eHb

AFGHANISTAN/AFGANISTAN/A®TAHHCTAH

Président/Chairman/ Presidente/llpeacenaress H.E. Dr. Mohammad ANAS
Minister of Education

Délégués/ Delegates/ Delegados /I enerars Mr. Mohammad Aref GHAUSSI,
Acting President,
Bureau of Educational Planning

Mr. Mochammad Ibrahim SHARIF
Secretary to the Minister of Education

Observateurs/Observers/Observadores/ Mr. Abdul Aziz HAMID
Habawonatenm Audio-visual Techniques
Mr, WUSAID
Specialist

ALGERIE/ALGERIA/ARGELIA/ AJIXUP

Président/Chairman/ Presidente/llpeacenarens S. Exc, M. Ahmed TALEB
Ministre de 1'éducation nationale

Délégués/Delegates/ Delegados/enerarsl M. Ahmed ANNABI
Directeur du Centre national d'alphabétisation

M. Amor SERRADJ
Directeur du Centre d'orientation

Suppléant/ Alternate/Suplente/3amMecTurens M. Saleh BENKOBBEI
Ministre plénipotentiaire

ALLEMAGNE (Rep. Fed. d')/GERMANY (Federal Republic of)/ALEMANIA (Rep. Fed. de)/
YEJEPATHBHAS PECNYBJINKA TEPMAHUH

Président/Chairman/ Presidente/llpeacenarens S. Exc, le Dr E. SCHUETTE
Ministre culturel de Hesse
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Délégués/Delegates/ Delegados/ enerats

Mme le Dr M. LAPPER
Ministére des affaires étrangéres

Dr DUMKE
Directeur au Ministére de la
coopération économique

Prof. Dr W. MERTINEIT
Directeur du Collége Flensburg

Dir. Pasteur H.J. DIEHL
Eglise évangélique

Dr F. ZEIT
Commission allemande pour 1'Unesco
Cologne

Dr Otto JAEGER
Fondation allemande pour le
développement des pays, Berlin

Dr F. HECKENBACH
Service central épiscopal de l'enseignement
et de 1'éducation, Expert

ARABIE SAOUDITE/ SAUDI ARABIA/ARABIA SAUDITA/CAYIOBCKAS APABUS

Président/Chairman/Presidente/Ilpeaceaarens

Délégués/Delegates/Delegados/ Jlenerarn

H.E. Mr. Alsheikh Hassan Ebn Abdollah
AL-SHEIKH
Minister of Education

Mr, Abdolwhab ABDUL WASIE
Deputy Minister of Education

Mr, H: mza Mohammad AABED
General Director of Education

Mr., Abdolrahman TUNISI
General Director of Youth

Mr. Saad A. AL HUSSAYEN
Director, Cultural Affairs,
Ministry of Education

Mr., Abdolhossein AL MANKOUR
Cultural Attaché, Lebanon

Mr. AL-KHOWAITER
Permanent Delegate to Unesco

Mr. Mohammad MOTABAGHATI
Director of vocational training

Mr, Abdullah BOGIS
General Director of Education, Djeddah
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Suppléants/ Alternates/Suplentes/3amecTurenu

ARGENTINE/ARGENTINA/APTEHT"HA
Président/Chairman/ Presidente/llpescenarens

Délégués/Delegates/ Delegados/Henerarh

AUSTRALIE/AUSTRALIA/ABCTPAJINA
Président/Chairman/ Presidente,/lIpeacenarens

Délégués/Delegates/ Delegados/leneraru

Suppléant/Alternate/Suplente/3amecrurens

AUTRICHE/AUSTRIA/ABCTPHSA

Président/Chairman/ Presidente/Tlpeacenatens
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Mr, Bakr KHOMAIS
Under-Secretary

Mr. Mohammad ABOU-ELSAMH
Cultural Attaché, Switzerland

Mr. Nasser AL AMSARY

Mr. A. MASOUD
Director of the Ministry of Education

S. Exc. Dr Carlos ALCONADA ARAMBURU
Ministre de 1'éducation nationale

M. le Dr MASNATTA
Asgsistant du Ministre de 1'éducation nationale

(Conseiller)

M. A. OLIVERO
Deuxidme Secrétaire d'ambassade,
Ambassade de 1'Argentine en Iran

M. Carlos PILLADO SALAS
Conseiller de 1'Argentine & 1'Unesco

H.E. Mr. B.C. BALLARD
Australian High Commissioner in Ceylon

Mr. L. W, JOHNSON
Director of Education, Papua and New Guinea

Mr. A.P. ANDERSON
Assistant Director, Commonwealth Office
of Education

Mr. Konda AISOLI
Lecturer at Port Moresby Teachers' College

Mr. Vincent ERI
Education Office Grade I, Papua and
New Guinea

S. Exc, M, le Dr Franz HERBATSCHEK
Ambassadeur extraordinaire et
plénipotentiaire d'Autriche en Iran



Délégués/Delegates/ Delegados/ lenerary

BELGIQUE/BELGIUM/BELGICA/EBEJEUA

Président/Chairman/Presidente/IIpeacenarens

M. le Dr Franz WUNDERBALDINGER
Conseiller

M. le Dr Bernhard STILLFRIED
Attaché culturel

Mme Maria GIRGIS
Délégué culturel

M. Heinz A, MAYER

M. Karl KOEHLDORFER

M. le Professeur Fernand HOTYAT
Président de 1'Institut supérieur de pédagogie
du Centre universitaire de Mons

REPUBLIQUE SOCIALISTE SOVIETIQUE DE BIELORUSSIE/BYELORUSSIAN SSR/REPUBLICA
SOCIALISTA SOVIETICA DE BIELORRUSIA/BEJIOPYCCKASl COBETCKAS COLUHAJINCTUYECKASA

PECNYEJHKA

Président/Chairman/Presidente/Ilpeaceaarens

Dé&légués/Delegates/ Delegados/ Nenerars

BRESIL/BRAZIL/BRASIL/ BPA3UJINA
Président/Chairman/ Presidente/Tlpeaceaarens

Délégués/ Delegates/ Delegados/ Deneratn

H.E. Mr. Grigori Y, KISELEV
Minister of Education

Mr. Michail P. DOROFEENKO
Head of the Educational Department
of the Ministry of Education

Mr, Michael KHOZAYEV
Dean of Faculty (Senior Lecturer)

Prof. RENAULT
Ancien Ministre de 1'éducation

Prof. Leonidas PORTO
Directeur du Département national d'éducation
du Ministére de 1'éducation et de la culture

Prof, Carlos PASQUALE
Directeur de 1'Institut national des &tudes
pédagogiques

M. Ney MORAES de MELLO MATTOS
Secrétaire d'ambassade,
Téhéran
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BOLIVIE/BOLIVIA/ BOIUBHSA
Président/Chaix-man/ Presidente/npencena'renb

Dé&légué/ Delegate/Delegado/ Nenerar

BULGARIE/BULGARIA/ BONTAPHSA
Président/Chairman/Presidente/llpeaceaarens

Délégué/ Delegate/ Delegada/ [lenerar

BURUNDI/BYPYHIH

Président/Chairman/Presidente/lIpeacenarens

Délégué/Delegate/ Delegado/ leaerar

CAMEROUN/CAMEROON/CAMERUN/ KAMEPYH

Président/Chairman/ Presidente/lpeacenarens

Délégué/ Delegate/Delegado/ fenerar

CANADA/KAHATA

Président/Chairman/ Presidente/Tpeacenatens

Dé1égués/ Delegates/ Delegados/Neneratu
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M. Humberto GUZMAN ARZE
Sous-Secrétaire d'Etat i 1'éducation

M. Guido VILLA-GOMEZ
Directeur de la planification de 1'éducation

Prof. Ivan NEMOV
Premier Vice-Ministre de 1'instruction publique

Mme Goranka POPOVA
Directeur de 1'Institut pour le
perfectionnement des professeurs

M. Amédée KABUGUBUGU
Représentant permanent du Burundi
aupres de 1'Unesco

M. Léon BUDUDU
Secrétaire de la Commission nationale
du Burundi pour 1'Unesco

S. Exc. M. Eteki MBOUMOUA
Ministre de 1'éducation, de la jeunesse et
de la culture

M. SIMO TAGNE
Chef de service de la jeunesse et de
1'éducation populaire

M. Paul MALONE
Ambassadeur du Canada en Iran

Dr H.T. COUTTS

Doyen de la Faculté de 1'éducation a
1'Université d'Alberta et Vice-Président de
1'Association canadienne pour 1'Unesco



CEYLAN/CEYLON/CEILAN/UEHJIOH

Président/Chairman/Presidente/[Ipenceaarens

D8légué/ Delegate/ Delegado/Nenerar

CHINE/CHINA/KHTAI

Président/Chairman/Presidente /llpeaceAaTens

Délégués/ Delegates/ Delegados/ lenerary

CHYPRE/CYPRUS/CHIPRE/KHIP

Président/Chairman/Presidente /Ilpeacenarens

COLOMBIE/COLOMBIA/KONYMBEHS

Président/Chairman/Presidente /lipeaceaarens

M. Joseph PAGE
Sous-Ministre adjoint a 1'éducation de la
province de Québec

M. Ernest McEWEN
Directeur général de 1'Association des
Indiens et Esquimaux du Canada

Prof. Irving BRECHER
Directeur du Centre d'études sur le
développement a 1'Université McGill

M. Jacques MONTPETIT
Sécretaire, Ambassade du Canada en Iran

Mr, Gamini YAYASURIYA
Parliamentary Secretary, Ministry of
Education and Cultural Affairs

Mr. HETTIARACHI
Deputy Director of Education

S. Exc. M. Teng CHUAN-KAI
Premier Vice-Ministre de 1'éducation

M. Chao KEH-MING
D&16gué pcrmanent adjoint de la République
de Chine auprés de 1'Unesco

M. Mo LEI-SHIEN
Conseiller & 1'Ambassade de Chine en Iran

Mr. Andreas KOUROS
Chief of the Department of Elementary
Education

Dr, Jaime SANIN-ECHEVERY
Director de la Asociacién Colombiana
de Universidades



Délégués/Delegates/Delegados/ Nenerars

Dr. Mano FRANCO RUIZ
Rector de la Universidad de la
Gran Colombia

Dr. Ramén de ZUBIRIA
Rector de la Universidad de los Andes

REPUBLIQUE DEMOCRATIGUE DU CONGO/DEMOCRATIC REPUBLIC OF CONGO/REPUBLICA
DEMOCRATICA DEL CONGO/ JEMOKPATUYECKAS PECIIYBJIUKA KOHI'O

Président/Chairman/ Presidente/IIpeaceaarens

Dé&légués/ Delegates/ Delegados/ lenerars

S. Exc. M. Frederic BALODJI-NKASHAMA
Ministre de 1'éducation nationale

M. André TSHIANI
Secrétaire

M. Norbert KABALA
Conseiller

M. Joseph IYANDZA

M. M.F. LENAERTS
Conseiller technique

COTE-D'IVOIRE/IVORY COAST/COSTA DEL MARFIL/BEPET CJIOHOBOH KOCTH

Président/Chairman/Presidente /llpeacenatens

Dé1égué/ Delegate/ Delegado/ lenerar

CUBA/KYBA

Président/Chairman/Presidente /TIpeacenarens

Délégués/Delegates/Delegados/ Jenerars
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M. Georges JEANSON

Conseiller technique au Ministére des forces
armées (Président de la Conference régionale
pour la planification et 1'organisation des
programmes d'alphabétisation, Abidjan,
mars 1964)

M. Roger COULIBALY
Secrétaire général adjoint de la Commission
nationale pour 1'Unesco

Dr José A. AGUILERA MACEIRAS
Premier Vice-Ministre de 1'éducation

Dr RaGl FERRER
Directeur de la Campagne nationale
d'éducation des ouvriers

Dr Rall GUTIERREZ SERRANO
Directeur des publications au
Ministére de 1'éducation

M. José Antonio ARBESU
Conseiller en relations internationales



DAHOMEY/JIATOMES

Président/Chairman/ Presidente/llpeacesarens

DANEMARK/DENMARK/DINAMARCA/ JAHUS
Président/Chairman/ Presidente/Tipeaceaarens

Délégués/Delegates/Delegados/Menerars

EQUATEUR/ECUADOR/ 9KBAJIOP
Président/Chairman/ Presidente/IlpeacenaTens

Délégués/ Delegates/ Delegados/Ienerars

ESPAGNE/SPAIN/ESPANA/UCIIAHUS
Président/Chairman/ Presidente/Tipencesarens

Délégllé/ Delegate/ Delegado/ﬂenera'r

H.E. Mr. Roger ADJOVI
Minister of Education

H.E. Mr. K. B. ANDERSEN
Minister of Education

H.E. Frederic de JONQUIERES
Ambassador of Denmark in Teheran

Mr. A.L., GUNNARSEN
Danish National Commission for Unesco

H.E. Dr. JARAMILLO
Minister of Education

Mr. BAUS
Secretary to the National Commission
for Unesco

Mr. KLEIN
Permanent Delegate to Unesco

Sr. D. Joaquin TENA ARTIGAS
Director General de Enseflanza Primaria

Sr., D. Juvenal de VEGA Y RELEA
Director de la Campafa Nacional de
Alfabetizacidén en el Ministerio de
Educacién Nacional

ETATS-UNIS D'AMERIQUE/UNITED STATES OF AMERICA/ESTADOS UNIDOS DE AMERICA/

COEJNHEHHLBIE I TATEI AMEPHKH

Président/Chairman/ Presidente/Tipeacenarens

Dé&l6gués/Delegates/Delegados/leneratu

Dr. Harvie BRANSCOMB
Chairman of the United States National
Commission for Unesco

Dr. Michael CHIAPPETTA
Department of State
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Suppléants/Alternates/Suplentes/3ayecturenn

Conseillers/Advisers/Consejeros/CopeTuuxu

ETHIOPIE/ETHIOPIA/ETIOPIA/ 3¢UONNUA

Président/Chairman/ Presidente/Tipe scenatens

Délégué/ Delegate/ Delegado/eserar

FINLANDE/FINLAND/FINLANDIA/ UHISHIUS

Président/Chairman/ Presidente/Ilpeacenarens

Délégué/ Delegate/ Delegado/Ilenerar
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Dr. Ralph C.M. FLYNT

Associate Commissioner for International
Education, Office of Education, Department of
Health, Education and Welfare

Dr. Paul T. LUEBKE
Department of State

Dr. Seth SPAULDING
Director, International programmes
University of Pittsburgh

Mr, Edward F. TENNENT
Deputy Director, United States Agency for
International Development, Iran

Dr. Ruth L. FARKAS
Board of Directors, Child Study Association
of America

Dr. Clarence C. HENDERSHOT
Regional Education Advisor,

United States Agency for International
Deovelopment, Iran

Mr. Charles N. RASSIAS
Second Secretary, American Embassy
Teheran

Mr. Ato Aberra JEMBERE

Secretary General of the Council of Ministers
and Secretary of the Executive Committee

of the National Literacy Association

Mr. Ato HAILE YESUS ABEDJIE
Acting Director-General of Elementary
Education in the Ministry of Education

H.E. Mr. Jussi SAUKKONEN
Minister of Education

Mr. Kalevi SORSA
Secretary General of the Finnish
National Commission for Unesco



At g 4 b ot e A

FRANCE/FRANCIA/$PAHIHS
Président/Chairman/ Presidente/TIpeacenarens

Vice-Président/Vice-Chairman/Vicepre-
sidente/3amecTuTens JIpeacenarens

Dé1égués/ Delegates/ Delegados/Nenerar

GABON/I"ABOH

Président/Chairman/ Presidente/ lpeacenarens

Dé1égués/ Delegates/ Delegados/Meneraru

M. Christian FOUCHET
Ministre de 1'éducation nationale

M. J.P. DANNAUD
Directeur de la coopération culturelle et
technique, Ministére de la coopération

M. BOTTI
Chargé d'études, i la Société d'études pour
le développement économique et social

M. Yves BRUNSVICK

Secrétaire général de la Commission
frangaise pour 1'éducation, la science et
la culture

M. Pierre CHILOTTI
Directeur de l'Institut pédagogique national

M. Philippe DECHARTRE
Secrétaire général de I'AUDECAM
Paris

M. Bernard LE PAGE
Chargé de mission au Cabinet du Ministre
de 1'éducation nationale

M. Charles MORAZE

Directeur d'études 4 1'Ecole pratique des
Hautes études, Conseiller auprés du Directeur
général des enseignements supérieurs

S. Exe, M. Paul MALEKOU
Ministre de 1'éducation nationale, de la
jeunesse et des sports

M. Marcel VITTE
Inspecteur d'Académie, Conseiller technique

M. Athanase BOUANGA

Directeur de 1'Institut pédagogique national,
Secrétaire général de la Commission
nationale gabonaise pour 1'Unesco

M. Youssouf IDRISSOU

Chef du service de 1'éducation et de
1'alphabétisation des adultes
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GRECE/GREECE/GRECIA/T PELIHS
Président/Chairman/Presidente/[Ipeacenatens

Délégués/ Delegates/ Delegados/Nenerats

GUATEMALA/IBATEMAIJIA
Président/Chairman/ Presidente/TIpeacenarens

Délégués/ Delegates/ Delegados/Menerats

GUINEE/GUINEA/TBUHES

Présideat/Chairman/Presidente/llpeacenarens

HONDURAS/TOHIYPAC
Président/Chairman/ Presidente/IIpescenatens

Dé&légués/ Delegates/ Delegados/Henerath
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S. Exc. M. Miltiade DELIVANIS
Ambassadeur de Gréce en Iran

S. Exc. M. Georges AVEROFF

Ministre plénipotentiaire, délégué permanent

de la Gréce aupreés de 1'Unesco

M. THEODQSSOPOUIOS

Directeur de 1'éducation des adultes an
Ministére de 1'éducation nationale

M. Alexandre ZAPHIRIOU

Secrétaire de 1'Ambassade de Gréce en Iran

Colonel Rolando CHINCHILLA AGUILAR
Ministre de 1'éducation

Prof. Carlos ANZUETO
Chef du Département de 1'alphabétisation

M. Rigoberto BRAN AZMITIA
Journaliste

M. Kamori TRAORE

Inspecteur de l'enseignement primaire,
Directeur de 1'alphabetisation et de
l'enseignement complémentaire

Mme Prof. America RIERA
Sous-Secrétaire de 1'éducation

S. Exc. le Prof., DEAMBROSIS-MARTINS
Ministre plénipotentiaire,

Chef de Mission diplomatique, Chef de la
Délégation permanente de la

République du Honduras

Mme SOUILLER DE SAINT-ROMAINE
DEAMBROSIS

Délégué du Honduras & la treizidme
Conférence générale de 1'Unesco



e e e At s et e e o e e e 4 . e

HONGRIE/HUNGARY/HUNGRIA/BEHI"PUA

Prégident/Chairman/Presidente/lIpencenarens

Dé&l&gué/ Delegate/ Delegado/Ilenerar

INDE/INDIA/UHIOHSA
Président/Chairman/ Presidente/IlpeacenaTens

Suppléants/ Alternates/Suplentes/3amecTurenn

IRAK/IRAQ/HUPAK

Président/Chairman/Presidente fipeaceaarens

Dél6gués/Delegates/ Delegados/lenerarut

IRAN/HPAH
Président/Chairman/ Presidente/fipencenare;

Nélégués/Delegates/ Delegados/Menerarn

Mme le Dr. Magda Joboru

Président de la Commission nationale
hongroise pour 1'Unesco, membre du Conseil
exécutif de 1'Unesco

M, Tamas LORINC

Chef du Département des Organisations
internationales

H.E. Mr. A.M. ENGINEER
Ambassador of India in Iran

Mrs. Grace TUCKER
Deputy Minister of Education
(Mysore State)

Mr. K.D. SHARMA
TFirst Secretary, Embassy of India in Iran

Mr. SAHAI

First Secretary (Information)
Embassy of India in Iran

Dr. Khalid ALHASHIMI

Dr. Ahmed ABDULWAHHAB
Mr. Abdulhameed ALBAKIR
Mr. Ayif HABIB

Mr. Abdullah ALMALLAH

M. le Dr Hadi HEDAYATI
Ministre de 1'éducation

.o ¢ NDr Mohammad AMIR-BIRDJANDI
Vice-Ministre de 1'éducation

M. Djahanguir TAFAZOLI

Ambassadeur, DG&légué permanent de 1'Iran
auprés de 1'Unesco

59



Experts/Expertos/ 3kcnepthi
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M. Chodjaeddin CHAFA
Secrétaire général du Comité national de
lutte contre l'analphabétisme

M. Fereydoun HOVEYDA
Directeur général pour les affaires
économiques et internationales,
Ministére des affaires étrangéres

Mme le Dr. Farokhrou PARSAY
Vice-Ministre de 1'éducation, Membre de la
Direction du Comité supérieur des
associations féminines de 1'Iran

M. le Dr Ahmad Houchang CliiRIFI
Vice-Ministre de 1'&ducation

M. le Dr Abol-Hassan SAADATMAND
Vice-Ministre de l'information

M. le Dr Ehsan NARAGHI

Professeur a 1'Université, Directeur du Centre
de recherches sociales de 1'Université

de Téhéran

M. le Dr Chahpour RASSEKH
Professeur 3 1'Université, Directeur des
affaires sociales a 1'Organisation du Plan

M. Homayoun SANATIZADEH
Directeur de la lutte contre 1'analphabétisme
dans la région de Ghazvin

M. Fereydoun ARDALAN
Secrétaire général de la Commission nationale
iranienne pour 1'Unesco

M. le Dr Molkammad Ali TOUSSI
Directeur général des projets et &tudes
Ministére de 1'éducation

M. Esmail VALIZADEH
Directeur général de 1'Armée du savoir
Ministére de 1'éducation

M. le Dr Bahman ABADIAN
Directeur du Département des études
économiques, Banque centrale de 1'Iran

M. Mohammad Ali NAGHIBZADEH
Directeur général pour 1'éducation des adultes,
Ministére de 1'éducation

M. le Dr Kambiz Mohit MAHMOUDI
Conseiller 4 I'Institut des &tudes et recherches
sur 1'éducation de 1'Organisation pour la
formation des maftres

M. Mohammad Bahamn BEIGUI
Directeur de 1'enseignement tribal d'Ostan
de Fars



Conseillers supérieurs/Senior Advisers/
Consejeros superiores/Crapmue coseTHHKH

ISRAEL/H3PAHJIb

Présidents/Chairmen/Presidentes/Ipeacenarenn

Mme Samineh BAGHTCHEBAN
Directrice de 1'école des sourds-muets,
expert en matidre d'enseignement de 1'alphabet

M. Iradj DJAHANCHAHI GHADJAR
Directeur du Centre de production de matériel
de lecture pour les nouveaux alphabttes

Mme Zahra DIDEBAN
Sous-Secrétaire du Département général de
la formation des malftres

M. Salim NAYSARI
Professeur au Colldge de formation des
maftres, Téhéran

M. le Dr Nader AFCHER-NADERI
Professeur & 1'Université, attaché au Centre
de recherches sociales de 1'Université

de Téhéran

Mme Mariam DAFTARI
Sous-Directrice du Département général de
l'enseignement professionnel

Mme SAFFARI
Membre de la délégation permanente de
1'Iran auprés de 1'Unesco

M. Reza DOROUDIAN
Service de planification, Organisation du Plan

Mme Touran H, AALAM

M. le Dr Abdol-Ali DJAHANCHAHI
Minigtre sans portefeuille, Membre du Comité
national de lutte contre 1'analphabétisme

M., Ali-Asghar HEKMAT

Président de la Commission nationale
iranienne pour 1'Unesco, ancien Ministre
de 1'éducation nationale

M. le Drv Gholamali RAADI
Sénateur, ancien Président du Conseil
exécutif de 1'Unesco

H.E. Mr, Zalman ARANNE (until 13 september)
Minister of Education and Culture

Dr. Chanich RINOTT (from 13 september)

Director-General, Ministry of
Education and Culture
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Dé&légués/Delegates/ Delegados/Meneraru

Conseiller/ Adviser/Consejero/ConeTHux

-

ITALIE/ITALY/ITALIA/HTAJHS
Président/ Chairman/ Presidente/Ipeacesarens

Délégués/Delegates/ Delegados/ Deneraru
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H.E. Dr. Zwi DORIEL
Ambassador

Mr. Zvi BROSH
Deputy Director, Department International
Co-operation, Ministry for Foreign Affairs

Mrs. M. LAMBERT
Deputy Director, International Organizations
Department, “linistry for Foreign Affairs

Mrs. Ora GREBELSKY
Member, Directorate, Workers'College
Jerusalem

Dr. Shlomo HARAMATY
Chief Inspector, Ministry of Education
and Culture

Mr. David TOURGEMAN

Prof. LUIGI GUI
Member of Parliament, Minister of Education

Avv. Vittorino VERONESE

Former Director-General of Unesco,
President of the Board of Governors of the
Banco di Roma

M. Marcello MOCHI
Counsellor of Embassy - Cultural Department,
Ministry of Foreign Affairs

Prof. Danilo BACCINI
Directorate-General for Cultural Exchanges
Ministry of Public Instruction

Prof. Mrs. A. LORENZETTO
President of the National Union for the
Fight against Illiteracy (UNLA)

Dr. Biagio GENTILINI
Directorate General of Popular Education -
Ministry of public Instruction

Prof. Mrs, B, CARAZZOLO
Teacher and expert in adult education

Dr. E. MARINELLO
Head of the Press Office of the Ministry
of Education

Dr. Luciano GUARALDO
Mermber of the Board of the Centre for
Audio-Visual Aids, RAI-TV



JAPON/JAPAN/ ANOHUSA
Président/Chairman/Pragidente/Npeacenarens

Dé&légués/Delegates/ Delegados/ Jlenerars

JORDANIE/JORDAN/JORDANIA/HOPIAHHUA

Président/Chairman/Presidente/I1peacenarens

Délégués/Delegates/Delegados/ lenerars

KENYA/KENIA/KEHUA
Président/Chairman/Presidente/Ilpeaceaarens

Délégué/Delegate/Delegado/enerar

M. Alberto VALENTINI
of the University of Rome and the Centre
for research in social investments

Mr. Bummon NAKANO
Parliamentary Vice-Minister of Education

Mr. Kikuo NISHIDA
Deputy Director, Research Bureau,
Ministry of Education

Mr. Tsuyoshi IWAYAMA

Specialist, International Cultural Relations
Section, Research Bureau, Ministry

of Education

Mr. Seiya NISHIDA
Counsellor, Japanese Embassy in Iran

Mr. Akira NAGASAKA
Third Secretary, Japanese Embassy in Iran

Mrs. Misue MAEDA
Secretary of Japanese National
Commission for Unesco

Mr. Sadao IKEYA
Secretary of Japanese National
Commission for Unesco

H.E. Dr. Mohammed Saif Eldin GEILAN!
Minister of Reconstruction
Acting Minister of Education

H,E. Akram ZUAYTIR
Ambasgsador of Jordan in Iran

Mr. Mohammed ELHUNAIDI
Assistant Under-Secretary of the Ministry
of Social Affairs and Labour

Hon Gideon M, MUTISO
Asgistant Minister

Mr. D. MWANDIA
Adult Education Office
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KOWEIT /KUWAIT/KUWEIT /KYBEHNT
Président/Chairman/ Presidente/ [Ipeacexarens

Délégués/ Delegates/Delegados/Neneraru

LAOS/JIAOC

Président/Chairman/ Presidente/ llpeacesarens

LIBAN/LEBANON/LIBANO/JIHBAH

Président/Chairman/ Presidente/ npencenafenb

LIBERIA/ T BEPHUS

Président/Chairman/Presidente/TIpeacesatens

Délégués/ Delegates/Delegados/ Neneraru
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H. E. Khalid Musood ALFUHAID
Minister of Education

Mr. Anwar ALNOURI
Assgistant Under-Secretary for
Cultural Affairs

Mr, Abdulrahman MODAHKAH
Head of Minister's Office
Ministry of Education

Mr. Suhail ELHMOOD
Chief of translation section

Mr, Saleh ALNAJI
Adult Education Inspector

Dr Somphou OUDOMVILAY
Directeur de la formation du personnel
Ministére de 1'éducation

S. Exc. M. le Dr Karim AZKOUL
Ambassadeur du Liban en Iran et en
Afghanistan

Dr. Augustus F. CAINE
Secretary of Education

Hon. Alexander B, CUMMINGS
Under-Secretary of Education for Unesco
and other International Agencies

Mr. John G. RANCY
Deputy Director of Statistics and Records
Department of Education



LIBYE/LIBYA/LIBIA/ TUBUA
Président/Chairinan/Presidente/lIpeacesatens

Délégués/Delegates/Delegados/Henerath

MADAGASCAR/MAJIATACKAP

Président/Chairman/Presidente/Ilpeacenarens

Délégué/Delegate/ Delegado/ llenerar

MALAISIE/MALAYSIA/MALASIA/MA TAR3US
Président/Chairman/Presidente/lIpexcenaTens

Délégués/Delegates/ Delegados/Nenerath

MALAWI/MAJIABH
Président/Chairman/Presidente/Tlpeaceaarens

Délégués/ Delegates/ Delegados/Menerars

H.E. Mr. Hamed SHUEHDI
Under-Secretary, Ministry of Education

Mr. Ibrahim EL FELLAH
Assistant Under~Secretary
Ministry of Education

Mr. Mochamed BAZAMA
General Director of Culture
Ministry of Education

M. Emile RAMAROSAONA
Commissaire général de l'animation rurale
et du service civique

M. Jean-Baptiste RAJAONA
Chargé de mission de 1'animation rurale
et du service civique

H.E. Mr. Mohamed KHIR JOHARI
Minister of Education

Mr. AMINUDDIN BAKI
Chief Education Adviser
Ministry of Education

Mr. Hashim BIN YUNUS

Community Development Assistant
Training Office

Mr. H.M. KALINDE
Adult Literacy Officer

Mr. F.G. HARA
Adult Literacy Tutor

Mr. WILSON
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MALI/MAJTH

Président/Chairman/Presidente/IIpeacenarens

Délégué/Delegate/Delegado/ Denerat

MAROC/MOROCCO/MARRUECOS/MAPOKKO

Président/Chairman/Presidente/IIpeaceaarens

Délégués/Delegates/ Delegados/ enerath

MAURITANIE/MAURITANIA/MABPHTAHHUSA

Président/Chairman/Presidente /lIpeacenarens

MEXIQUE/MEXICO/MEKCHKA
Président/Chairman/Presidente/lipeace parens

Dé&légués/Delegates/ Delegados/ leneratu

Délégué adjoint/Assistant Delegate/
Delegado adjunto/ 3amecTuTens aenerara
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S. Exc. M. Moussa KEITA
Ministre de la jeunesse,des sports
et de la culture

M. FAKONEY LY

Conseiller technique du Ministre de 1'éducation
nationale, chargé de 1'alphabétisation et de
1'éducation de base

S. Exc. M. le Dr Mohammad BENHIMA
Ministre de 1'éducation nationale, de la
jeunesse, des sports et des beaux-arts

Capt. ZERRIFI

Chargé de Mission au Cabinet du Ministre
de l'éducation nationale, de la jeunesse,
des gports et des beaux-arts

M. Ahmad LAGHDAR
Secrétaire général de 1'Université
Mohammed V

M. Saad Eddin TAIEB
Ambassade du Maroc en Iran

M. Seck Mame N' DIACK
Directeur général de l'enseignement

Licenciado Agustfn YAREZ
Secretario de Educacién P(blica

Embajador Doctor Manuel ALCALA
Delegado Permanente de México ante la Unesco

Doctora Paula ALEGRIA
Embajadora de México en Dinamarca

Sefior Rafael F. MUNOZ
Director General de Divulgacién de la
Secretarfa de Educacién Piblica



Secrétaire/Secretary/Secretario/Cexperaps

NEPAL/HENAI
Président/Chairman/ Presidente/IIpencenarens

Délégué/Delegate/ Delegado/Ienerar

NIGER/HHUT'EP
Président/Chairman/Presidente/Hpechena‘renb

Délégués/Delegates/Delegados/Neneratn

NIGERIA/HHPEPHH
Président/Chairman/Presidente/Tlpeacenatens

Délégués/Delegates/ Delegados/Nenerars

NORVEGE/NORWAY/NORUEGA/HOPBEI'HS

Président/Chairman/Presidente/llpeacenarens

Sefior Hugo GUTIERREZ VEGA
Consejero Cultural de 1a Embajada de México
en Roma, Italia

H.E. Mr. Pusker NATA UPRETY
Minister of Education

Mr. Kesari RAJ PANDEY
Director of Education

S.. Exc. M. HAROU KOUKA
Ministre de 1'éducation nationale

M. Nicolas LECA
Directeur du Cabinet du Président de
la République

M. Mamadou Assane KOULIBALY
Directeur du Service de l'alphabétisation et
de 1'éducation des adultes

M. Disuldé LAYA
Secrétaire général de la Commission nationale
pour 1'Unesco

Hon, Alhaji Isa KAITA
Minister of Education, Northern Nigeria

Mr, E.J, MOSES
Chief Education Officer

Mr, O,0. ADESOLA
Deputy Permanent Delegate for Nigeria
to Unesco

Mr. Ibrahim SAFANA
Private Secretary

Mr, Harald L, TVETERAAS
Chairman of the National Commission for
Unesco
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Délégués/Delegates/ Nelegados/ Neneratu

H.E. Mr. Knut AARS
Ambassador of Norway in Iran

Mr. Vidar WIKBERG
Chargé d'Affaires a.i.,
Norwegian Embassy, Iran

NGUVELLE-ZELANDE/NEW ZEALAND/NUEVA ZELANDIA/ HOBAS 3EJIAHIHUSA

Président/Chairman/ Presidente/Ilpencenare s

PAKISTAN/HAKUCTAH
Président/Chairman/Presidente/TIpencenatens

Délégués/Delegates/Delegados/ NeneraTs

PANAMA/TIAHAMA
Président/Chairman/Presidente/Ilpeacenarenn

Délégué/Delegate/ Delegado/ llenerat

Mr. A.S.M. HELY
National Secretary for Adult Education

H.E. Mr. K. A, HUQUE
Minister of Education

Mr. S.H.R. RIZVI
Assigtant Education Adviser
Ministry of Education, Islamabad

Mr. S.M. JAFARI
Cultural Attaché Pakistan Embassy in Iran

Mme Otilia de TEJEIRA
Membre du Conseil exécutif de 1'Unesco

Prof. Rafael E. MOSCOTE
Université de Panama

PAYS-BAS/NETHERLANDS/PAISES BAJOS/ HUIEPJIAHIBI

Président/Chairman/ Presidente/lIpeace natens

Délégués/ Delegates/ Delegados/ JeneraTs
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H.E. Th., H. BOT

Minister without portfolio for aid to
developing countries, Ministry of
Foreign Affairs

Mr. H.J. REININK

Director-General of Arts and International
Cultural Relations, Ministry of Education
and Sciences

H.E. Dr. L.A.M. LICHTVELD
Minister Plenipotentiary,
Royal Netherlands Embassy in Washington



PHILIPPINES/FILIPINAS/$UJUITITUHLI

Président/Chairman/Presidente/ lipaacexatens

Délégué/Delegate/Delegado/Henerar

POLOGNE/POLAND/POLONIA/HIIOJIBITA

Président/Chairman/Presidente/llpencenaTtens

Délégué [ Delegate /Delegada / ToneraT

Prof. Dr. J. VAN BAAL
University of Utrecht

Dr. J. VOORHOEVE
University of Leiden

Mr. M, J.J. Van LOOSDRECHT
Deputy Director, International
Cultural Relations

Mrs. Geronima T. PECSON
Chairman, Unesco National Commission
of the Philippines

Mr, Juan L, MANUEL
Chielf, Adult and Community Education
Bureau of Public Schools, Manila

M. Stanislaw DOBOSIEWICZ
Directeur général du Ministére de
1'éducation nationale

Mme Dr Joanna TOLWINSKA
Responsable de la section d'éducation des
adultes, Institut de pédagogie, Varsovie

REPUBLIQUE-UNIE DE TANZANIE/UNITED REPUBLIC OF TANZANIA/REPUBLICA UNIDA
DE TANZANIA/OBBEIUHEHHASI PECNY BIMKA TAH3AHUSA

Président/Chairman/Presidente /fipe scenatens

ROUMANIE/RUMANIA/PYMBIHHA

Préaident/Chairman/ Presidente/Ilpe icenaTens

Délégués/Delegates/ Delegados/ lesera T

Mr. Daniel MFINANGA
Ambasasador to the USSR, Member of the
Executive Board of Unesco

H.E, Dr, Stephan BALAN
Minister of Education

Mr. Ilie ALIMAN
Director in the Ministry of Education

Mr. Constantin OANCEA
Deputy Director, Department of Cultural
Relations, Ministry of Foreign Affairs
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Mr. Dumitrie IONESCO
Inspector, Ministry of Education

Mr. Ion PREDA
Lecturer, Secretary to the delegation

ROYAUME-UNI/UNITED KINGDOM/REINO UNIDO/COEJIUHEHHOE KOPONEBCTBO

Président/Chairman/Presidente/IIpeaceaarens

Délégués/Delegates/Delegados/ lenerars

SENEGAL/CEHETAI
Président/Chairman/Presidente/ Tipeacenatens

Délégué/Delegate/Delegado/ lenerar

SOUDAN/SUDAN/CY IAH
Président/Chairman/ Presidente/Tpeaceaatens

Délégués/Delegates/Delegados/ Deneratn
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Mr. A.E, ORAM. M. P,
Parliamentary Secretary to Minister
of Overseas Development

Mr. A.R. THOMAS
Under-Secretary, Ministry of Overseas
Development

Mr. H. HOUGHTON
Deputy Educational Adviser,
Ministry of Overseas Development

Mr, P. du SAUTOY
Lecturer in Adult Education,
University of Manchester

Dr. Edith MERCER
Principal, Ministry of Overseas Development

S. Exc, M. le Dr Mamadou IBRA WANE
Ministre de 1'éducation nationale

M. Laurent DIATA

Congeiller technique au Ministére de 1'éducation
populaire, de la jeunesse et des sports, chargé
de l'alphabétisation et de 1'éducation civique

H.E. Sayed Hagssan AWADALLA
Minister of Education and Instruction

Sayed Mohamed Hassan ABDALLA
Under-Secretary of the Ministry of
Education and Instruction

Sayed Hassan Ahmed YOUSIIF
Secretary-General of the Sudanese
National Commission for Unesco

Sayed Youssif LUTFI
Chief Inspector of Economic Planning



SUEDE/SWEDEN/SUECIA/ IBELIUS

Président/Chairman/ Presidente/IlpeAce naTen

Délégués/ Delegates/ Delegados/Jlenerars

SUISSE/SWITZERLAND/SUIZA/ MBER LA PHS
Président/Chairman/ Presidente/Ilpeacenarens

Dé18gué/ Delegate/ Delegado/JleneraT

SYRIE/SYRIA/SIRIA/CHUPUSA

Président/Chairman/ Presidente/Tipsacenarens

Délégué/ Delegate/ Delegada [Henerar

M. Ragnar LUND
Conseiller d'éducation, Président de la
Commissjon nationale suédoise pour 1'Unesco

M. Tage POUSETTE
Conseiller d'ambassade, chargé d'affaires p.i.
de 1'Ambassade de Suéde en Iran

M. Torgil RINGMAR
Chef de gection & 1'Office central
suédois pour 1'aide au développement

M. Bjorn HEDEGARD
Professeur & 1'Université de Stockholm

S. Exc. M. le Dr Max KOENIG
Ambassadeur de Suisse en Iran

M. le Prof. Robert DOTTRENS
Professeur honoraire a 1'Université de Gendve

S. Exc. M. BOURHANE KAYAL
Ambassadeur de la République arabe
gyrienne & Téhéran

Mme Mawia CHEIKH FADLI
Premidre Secrétaire de 1'Ambassade de
la République arabe syrienne en Iran

TCHECOSLOVAQUIE/CZECHOSLOVAKIA/CHECOSLOVAQUIA/YEXOCJIOBAKHSA

Président/Chairman/ Presidente/Ipeacenarens

Délégués/Delegates/ Delegados/ leneratu

Dr Frantisek KAHUDA
Premier Vice-Ministre de 1'éducation et
de la culture

Dr Marie KOTIKOVA
Doyen p.i. de la Faculté des sciences sociales
4 1'Université du 17 octobre

Dr Hanus KORNER

Secrétaire général adjoint de la Commission
nationale tchécoslovaque pour 1'Unesco
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Suppléant/Alternate/Suplente/3amecTurens

THAILANDE/ THAILAND/TAILANDIA/TAUJIAHT

Président/Chairr.a -/ Presidente/Tpeacenarens

Délégués/Delegates/ Delegados/leneraTh

TOGO/TOTO
Président/Chairman/ Presidente/Ilpeacenarens

Délégué/ Delegate/ Delegado/ enerar

TUNISIE/ TUNISIA/ TUNEZ/TYHHC

Président/Chairman/ Presidente/Tipeacesatens

Dé1égués/Delegates/ Delegados/ lloneratu
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Dr Milan MARALIK

Rédacteur en chef adjoint der émissions pour
l'enfance et la jeunesse 4 la radiodiffusion
tchécoslovaque

M. Vaclav PIZINGER
Deuxitme Secrétaire, Ambassade
de Tchécoslovaquie en Iran

H.E. Mr, M.L.P. MALAKUL
Minister of Education

Mr. Sman SANGMALI
Chief, Elementary and Adult Education
Division, Ministry of Education

Mr. Y. HUNTRAKOON
First Grade Economist, Ministry of Finance

Miss Srinei THONGKRACHANG
External Relations Officer, External Relations
Division, Ministry of Education

S. Exc, M. Pierre ADOSSAMA
Ministre de 1l'éducation nationale

M, F. Nsougan AGBLEMAGNON
Ambassgadeur Délégué permanent du Togo
auprés de 1'Unesco

S. Exc. M. Mahmoud MESSADI
Ministre de 1'éducation

M. Mohsen LIMAN
Sous~Directeur du plan, Secrétariat du plan
Ministdre de 1'économie nationale

M, Mohamed ETTRI

Représentant permanent adjoint de la Tunisie
auprés de 1'Office européen des

Nations Unies & Gendve

M. Ahmed Abdelwahab BAKIR
Secrétaire général de la Commission nationale
tunisienne pour 1'Unesco



TURQUIE/TURKEY/TURQUIA/ TY PLIASI
Président/Chairman/ Presidente/lpeacenarens

Délégués/ Delegates/Delegados /JleneraTs

M. Mohamed ATTIA
Inspecteur de 1l'éducation sociale

M. Bachir JAIBI
Directeur de 1'Institut
Bach Hamba

S. Exc, M. Cihat BILGEHAN
Ministre de 1'éducation nationale

M. le Prof. Bedrettin TUNCEL
Vice-Président du Conseil exécutif de 1'Unesco

M. Zekai BALOGLU
Membrc du Conseil supérieur de 1'éducation
du Ministére de 1'éducation nationale

M. Fethi GEMUHLUOGLU
Chef du Cabinetdu Ministre de 1'éducation
nationale

REPUBLIQUE SOCIALISTE SOVIETIQUE D'UKRAINE/UKRAINIAN SSR/REPUBLICA SOCIALISTA
SOVIETICA DE UCRANIA/YKPAUHCKASl COBETCKASl COUHMANUCTHUECKAS PECNYEIHKA

Président/Chairman/ Presidente/ Ipexcesarens

Délégués/Delegates/Delegados/ leneraTs

S. Exc. Mme Alla BONDAR
Ministre de l'éducation

M. Michail PETRACHKOV
Sécrétaire général de la Commission nationale
ukrainienne pour 1'Unesco

Mme Lioubov GLADICHEVA
Présidente du Comité Ukraine-Unesco
pour la liquidation de 1'analphabétisme

M. Vladimir MARTINOVSKY
Professeur

UNION DES REPUBLIQUES SOCIALISTES SOVIETIQUES/USSR/UNION DE REPUBLICAS
SOCIALISTAS SOVIETICAS/COI03 COBETCKHUX COLUAJNUCTHYECKHX PECIYBJIHK

Président/Chairman/Presidente/Ipencesarens

Dé&légués/Delegates/Delegados/ feneratu

M. M. P. KACHIN
Vice-Ministre de 1'éducation

M. A K. KANIMETOV
Ministre de 1'éducation de la RSS de Kirghizie
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VENEZUELA/BEHECY3JIA

Président/Chairman/Presidente/Ilp2acesatens

Délégués/Delegates/ Delegados/lene:-aTh

M. N.M. KANAEV
Consultant de la Commission nationale de
1'URSS pour !'Unesco

Mme G.F. TIKHMENEVA

S. Exc. M. Leandro MARO
Ambassadeur au Saint-Siége

iT. Félix ADAM
Directeur du Programme d'alphabétisation

M. Rafael S. MACIA
Chargé d'affaires en Iran

REPUBLIQUE DU VIET-NAM/VIET-NAM, Republic of, /VIETNAM, Repiiblica del/

PECNIYBIHKA BRETHAM

Président/Chairman/ Presidente/Ilpeaceaatens

Délégué/ Delegate/ Delegado/Henerat

YOUGOSLAVIE/YUGOSLAVIA/ IOTOCJIABUS

Président/Chairman/ Presidente/TipescenaTtens

Dé1égués/Delegates/ Delegados/Ileneratu
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M. DANG VAN NHAN
Directeur de Cabinet, Ministére des
Affaires culturelles et sociales

M. VU DUC CHANG
Directeur de l'Enseignement privé et de
1'Enseignement populaire

M. JANEZ VIPOTNIK
Secrétaire:fédéral de 1'éducation et de
la culture de la RSF de Yougoslavie
(Ministre du Gouvernement fédéral)

Mme NADA NOVOSEL
Directrice du Bureau pour le Projet
mediterranéen

M. STIPE TONKOVIC

Secrétaire du Conseil central de la
Fédération des syndicats de la RSF de
Yougoslavie

Mme KSENIJA GACINOVIC
Secrétaire de la Commission nationale
yougoslave pour 1'Unesco



ZAMBIE/ZAMBIA /3AMBHA

Président/Chairman/ Presidente/Tipeaceaatens

Délégués/ Delegates/ Delegados/ ienerarTst

Mr. N. TEMBO

Parliamentary Secretary

Ministry of Mines and Cooperatives
(Community Development)

Mr. J.C.P, OXENHAM
Literacy Officer

Mr. Fred ANDERSEN
Linguistics Adviser
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II. Membre associé /Associate Member/Miembro Asociado/4nen-Corpyanux

KATAR/ QATAR/KATAP

Président/Chairman/Presidente/llpeacenarens Dr. Ezzeldin Ibrahim MUSTAFA
Asgsistant Director General of Education

Délégués/Delegates/Delegados/Nenerary Mr. Nasser UTHMAN

Head of Adult Education

Mr. Sayed ABU-YOUSSIF
Director, Cultural Relations
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III. Etats non membres/ Non Member States/ Estados no miembros/
T"ocynapcrsa, ue asnaomuecs unedHamu IOHECKO

SAINT-SIEGE/HOLY SEE /SANTA SEDE /BATHKAH

Observateurs/Observers/Observadores/ S. Exc. Mgr Giovanni BENNELLI
Habaoaarenu ’ Observateur permanent du Saint-Siége
aupres de 1'Unesco

Le Rév. Pere Henry AYROUT - S.J.
Recteur du College des Peres Jésuites,
Le Caire

M. Jean LARNAUD

Le Rév. Pere Alfred PICCHIONI
Directeur du Collége '"'DOM BOSCO"
4 Téhéran

Dr N. KHATCHI
Professeur 2 1'Université de Téhéran

™



IV. Organisations Internationales/International Organizations/
Organizaciones Internacionales/ MexayHapoaHsle OpraHU3alUH

NATIONS UNIES/UNITED NATIONS/NACIONES UNIDAS/OPIAHH3ALHUS OB BEIAHMHEHHBIX HALIHH

Représentants/Representatives/Represen-
tantes/Tipeacrapurenu

Observateurs/Observers/Observadores/
Ha6nwaatenu

8

Bureau de ' assistance technique/Technical
Assistance Board/Junta de Asistencia Técnica/
Bwopo TexinyecKot noMomu

Fonds spécial/Special Fund/Fondo Especial/
Cneunansubift fonn

Mr. David OWEN

Executive Chairman of the

Technical Assistance Board,
Representative of the Secretary-General

Mr. Daniel K. HOPKINSON

Resident Representative of the

UN Technical Assistance Board and
Director of Special Fund Programmes
in Iran

Mr. T. D'OULTREMONT
Director of the UN Information
Centre in Iran

Mrs. Ethelbert M. ROMINSON
Deputy Resident Representative of the
UN Technical Assistance Board

in Iran

Mr. Denis J, HALLIDAY

Assistant Resident Representative of the
UN Technical Assistance Board in

Iran

Mr. Heino E. WITTRIN

Assistant Resident Representative of the
UN Technical Assistance Board in

Iran



FONDS DES NATIONS-UNIES POUR L'ENFANCE/UNITEDVNATIONS CHILDREN'S FUND/FONDO
DE LA NACIONES UNIDAS PARA LA INFANCIA/IETCKHH ¢OHJ OPTAHU3AUUY OBBLEIUHEHHBIX
HAIIKH

Représentant/Representative/Representante/ Dr. Otto LEHNER
Mpexacrasurens UNICEF Representative in Iran

PROGRAMME ALIMENTAIRE MONDIAL ONU-FAO/UNITED NATIONS-FAO WORLD FOOD
PROGRAM/PROGRAMA MUNDIAL DE ALIMENTOS NACIONES UNIDAS-FAO/MUPOBAS NNPOIO-

BOJLCTBEHHAS TIPOFPAMMA OBBEJIUHEHHBIX HALIUH M $AO

Représentant/Representative/Representante/ Dr. Otto MATZKE
IlpeacTaBuresns Deputy Director of the Programme,
Development and Appraisal Division

ORGANISATION INTERNATIONALE DU TRAVAIL/INTERNATIONAL LABOUR ORGANISATION/
ORGANIZACION INTERNATIONAL DEL TRABAJO/MEXJAYHAPOJIHAS OPTAHU3ALIHSA TPY A

Représentant/Representative/Representante/ Mme A. JOUHAUX
Mpexacraburens Directrice du Bureau de correspondance
a Paris

ORGANISATION MONDIALE DE LA SANTE/WORLD HEALTH ORGANIZATION/ORGANIZACION
MUNDIAL DE LA SALUD/BCEMUPHAS OPT'AHU3ALIUS 3TPABOOXPAHEHHU S

Représentants/Representatives/Renresentantes/ Dr. A.H. TABA
llpeacrasurenu Director, WHO Regional Office for the
Eastern Mediterranean

Dr. L. LAPEYSSONNIE
WHO Representative in Iran

ORGANISATION DES NATIONS UNIES POUR L'ALIMENTATION ET L'AGRICULTURE/FOOD AND
AGRICULTURE ORGANIZATION OF THE UNITED NATIONS/ORGANIZACION DE LAS NACIONES
UNIDAS PARA LA AGRICULTURA Y LA ALIMENTACION/TPOJIOBOJILCTBEHHASI U CEJBCKOXO-
3NCTBEHHASl OPTAHU3ALNS OOH

Représentant/Representative/Representante/ Mr. B, MAJUMBAR
TMpeacrasurens Rural Institutions Officer (Social Problems),
Rural Institutions and Services Division

79



V. Organisations intergouvernementales/Intergovernmental Organizations/
Organizaciones Intergubernamentales/MeXnpaBHTeNbCTBEHHB e OPraHU3aLHU

Observateurs/Observers/Observadores/Ha6aoaareau

BUREAU D'EDUCATION IBERO-AMERICAIN/IBERO-AMERICAN BUREAU OF EDUCATION/
OFICINA DE EDUCACION IBEROAMERICANA/UBEPOAMEPHKAHCKOE FIOPO [IPOCBEMEHUS

S. Ex. Rodolfo BARON CASTRO
Secrétaire général

BUREAU INTERNATIONAL D'EDUCATION/INTERNATIONAL BUREAU OF EDUCATION/OFICINA
INTERNACIONAL DE EDUCACION/MEXAYHAPOJIHOE EIOPO NPOCBEMEHHK S

Prof. Robert DOTTRENS
Mewmbre du Conseil du BIE

LIGUE DES ETATS ARABES/LEAGUE OF ARAB STATES/LIGA DE LOS ESTADOS ARABES/
JINT'A APABCKUX CTPAH

Dr Yahia EL. KHACHAB
Directeur du Département culturel
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VI. Organisations internationales non gouvernementales/International
Non-Governmental Organizations/Organizaciones Internacionales
no Gubernamentales/MexayHapoAHble HENPaBUTEAbCTBEHHbIE ODTAHH3ALMH

Observateurs/Observers/Observadores /Ha6noaatean

ALLIANCE INTERNATIONALE DES FEMMES/INTE@NATIONAL ALLIANCE OF WOMEN/ALIANZA
INTERNACIONAL DE MUJERES/MEXIYHAPOJIHbIH AJILAHC XEHIINH

Mrs. Amy BUSH
International Chairman of Education

ALLIANCE MONDIALE DES UNIONS CHRETIENNES FEMININES/WOLLD YOUNG WOMEN'S
CHRISTIAN ASSOCIATION/ASOCIACION CRISTIANA FEMENINA MUNDIAL/BCEMHUPHAA
XPUCTHAHCKASA ACCOLMALIUSI MOJIOIbIX XEHIIHH

Mrs. Mary JIOSEIN

Member of the World YWCA Executive
Committee, Principal, Trinity Methodist
Girls' High School, Karachi

UNDA - ASSOCIATION CATHOLIQUE INTERNATIONALE POUR LA RADIODIFFUSION ET LA
TELEVISION/UNDA - CATHOLIC INTERNATIONAL ASSCCIATION FOR RADIO AND TELEVISION/
UNDA - ASOCIACION CATOLICA INTERNACIONAL PARA LA RADIODIFUSION Y TELEVISION/
UNDA - MEXIAYHAPOIHASI KATOMNYECKASI ACCOUMALNS PALUOBEIWAHNUS U TEJIEBUIEHKA

R. P. Lorcan MURRAY

Alfredina De Paiva e Souza

BUREAU MONDIAL DU SCOUTISME/BOY SCOUTS WORLD BUREAU/OFICINA MUNDIAL DE
EXPLORADORES/MEXIYHAPOIHOE BIOPO EOHCKAYTOB

Dr. A, BEIJAN
Member of Iranian Scouting
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COMMISSION DES EGLISES POUR LES AFFAIRES INTERNATIONALES/COMMISSION OF THE
CHURCHES ON INTERNATIONAL AFFAIRS/COMISION DE LAS IGLESIAS PARA LOS ASUNTOS
INTERNACIONALES/OBMEL EPKOBHASI KOMUCCUS MEXIYHAPOIHBIX OTHOMEHUH

Dr. Frederick J. REX

Education Director, The Committee on World
Literacy and Christian Literature, National
Council of the Churches of Christ in the
United States of America

CONFEDERATION INTERNATIONALE DES SYNDICATS CHRETIENS/INTERNATIONAL FEDERA-
TION OF CHRISTIAN TRADE UNIONS/CONFEDERACION INTERNACIONAL DE SINDICATOS
CRISTIANOS/MEXIAYHAPOJIHAS $EXEPALIUSI XPUCTHAHCKHX NPO$COI03CB

M. STEFANOU

CONFEDERATION MONDIALE DES ORGANISATIONS DE LA PROFESSION ENSEIGNANTE/WORLD
CONFEDERATION OF ORGANIZATIONS OF THE TEACHING PROFESSION/CONFEDERACION
MUNDIAL DE ORGANIZACIONES DE PROFESIONALES DE LA ENSENANZA/BCEMUPHAS
KOH®EJIEPALINA YYUTEIBCKHUX OPT"AHHU3ALIHH

Mr. E. Bennett CAULLEY
Director, Africa Regional Office

CONSEIL CONSULTATIF D'ORGANISATIONS JUIVES/CONSULTATIVE COUNCIL OF JEWISH -
ORGANIZATIQNS/CONSEJO CONSULTIVO DE ORGANIZACIONES JUDIAS/KOHCYJIBPTATUBHBIH
COBET EBPEUCKHUX OPI"AHH3ALIUH

M. André CUENCA
Directeur général des écoles de 1'Alliance

israélite universelle en Iran (réseau
Ettehad)

CONSEIL INTERNATIONAL DES FEMMES/INTERNI}'TIONAL COUNCIL OF WOMEN/CONSEJO
INTERNACIONAL DE MUJERES/MEXIYHAPOJIHBIH XEHCKUH COBET

Miss Touran EHTESHAMI
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FEDERATION INTERNATIONALE DES FEMMES DIPLOMEES DES UNIVERSITES/INTERNATIONAL
FEDERATION OF UNIVERSITY WOMEN/FEDERACION INTERNACIONAL DE MUJERES UNIVERSI-
TARIAS/MEXIYHAPOIHAA $ENEPALIHA XEHIIHH C YHUBEPCUTETCKHUM OEPA3OBAHUEM

Mrs. Farrokhrou PARSAY
Chairman of the Association of University
Women in Iran

Mrs. Nakhostine FARZADE
Association of University Women in Iran

Mrs. Tezer TASKURAN
President of the Association of University
Women in Turkey

Mrs. Rachid AHMED
Member of the Association of University
Women in Pakistan

FEDERATION MONDIALE DES ASSOCIATIONS POUR LES NATIONS UNIES/WORLD FEDERATION
OF UNITED NATIONS ASSOCIATIONS/FEDERACIQ_N MUNDIAL DE ASOCIACIONES PRO NACIONES
UNIDAS/BCEMHPHASI $EJEPALINA ACCOUIHALHH COAIEUCTBUS OOH

Mr. Hooshang ZANDI
Member of the Federation in Iran

FEDERATION SYNDICALE MONDIALE (FEDERATION INTERNATIONALE SYNDICALE DE
L'ENSEIGNEMENT)/WORLD FEDERATION OF TRADE UNIONS (WORLD FEDERATION OF
TEACHERS' UNIONS)/FEDERACION SINDICAL MUNDIAL (FEDERACION SINDICAL INTERNA -
CIONAL DE LA ENSERANZA)/BCEMHUPHASI $EJEPAUNS MPO$COI030B (BCEMUPHAS
YEAEPAUKS NPOYCOI030B YUUTEIEH)

Mlle Héleéne DAZY
Secrétaire générale de la FISE et Membre du
Comité exécutif de la FSM

M. Moustapha SARR
Rédacteur

FEDERATION UNIVERSELLE DES ASSOCIATIONS CHRETIENNES D'ETUDIANTS/WORLD'S
STUDENT CHRISTIAN FEDERATION/FEDERACION MUNDIAL DE LAS ASOCIACIONES
CRISTIANAS DE ESTUDIANTES/BCEMUPHASl XPUCTHAHCKAS CTYXEHUYECKAS ¢EXEPALINS

Mr. R.E. WATERFIELD

Secretary, Literature Committee of the
Church Council of Iran
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LIGUE DES SOCIETES DE LA CROIX-ROUGE/LEAGUE OF RED CROSS SOCIETIES/LIGA DE
SOCIEDADES DE LA CRUZ ROJA/JIUT'A OBIIECTB KPACHOI'O KPECTA

Mme O. ZIAI

Membre du Comité directeur de la Section
des volontaires de la Société du Lion et
Soleil Rouges de 1'Iran et Directeur général
au Ministere du "Housing and Development"

OFFICE INTERNATIONAL DE L'ENSEIGNEMENT CATHOLI_QUE/ CATHOLIC INTERNATIONAL
EDUCATION OFFICE/OFICINA INTERNACIONAL DE ENSENANZA CATOLICA/MEXAYHAPOJIHOE
KATONMUYECKOE EIOPO NPOCBEIEHU S

Mgr Ignace ABI MAROUN
Secrétaire régional pour le Proche et le
Moyen-Orient, Beyrouth

Dr Thérése BOU BAROUN

Secrétaire administrative régionale pour le
Proche et le Moyen-Orient, Beyrouth

R. P. RIBOT
President of the Xavier Asgsociation
Secondary Schools in India

R. P. Frederic BRITTO
Sodality Centre
India

Dr Albert B. DANIELZADEH
Mgr Emmanuel POLADIAN

Mlle Marie SHAYANS

SOCIETE AFRICAINE DE CULTURE/SQCIETY OF AFRICAN CULTURE/SOCIEDAD AFRICANA DE
CULTURA/OBHIECTBO A®PHKAHCKOH! KYJbTYPBHI

M. Jean-Calvin BAHOKEN

UNION CATHOLIQUE INTERNATIONALE DE SERVICE SOCIAL/CATHOLIC INTERNATIONAL
UNION FOR SOCIAL SERVICE/UNIOI\{'CATOLICA INTERNACIONAL DE SERVICIO SOCIAL./
MEXIYHAPOJHBIH KATOJIUYECKHH COI03 COI{MAJIRHOU NMOMOWMU

Mme Béatrice MENEZ 1S

Travailleuse sociale, membre correspondant
de 1'UCISS au Pakistan
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UNION MONDIALE DES FEMMES RURALES/ASSOCIATED COUNTRY WOMEN OF THE WORLD/

ASOCIACION MUNDIAL DE CAMPESINAS/BCEMHPHASI ACCOUMALINSA CEIBCKUX XUTEJPHUI

Mrs. Grace TUCKER
Deputy Minister of Education (Mysore State)
India

UNION MONDIALE DES ORGANISATIONS FEMININES CATHOLIQUES/WORLD UNION OF
CATHOLIC WOMEN'S ORGANIZATIONS/UNION MUNDIAL DE ORGANIZACIONES FEMENINAS
CATOLICAS/BCEMHPHBIH COI03 XEHCKHX KATOJHUYECKHX OPT AHH3AUUH

Dr. Marya TCHILOYANS
Permanent Representative, Iran

Mrs. Esmeralda GIJON ZAPATA
Doctor of philosophy, Professor of Spanish
at the University of Teheran
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VII. UNESCO/IOHECKO

CONSEIL EXECUTIF/EXECUTIVE BOARD/CONSEJO EXECUTIVO/UCNOJHHUTENRHbIH COBET

Président/Chairman/Presidente/IIpeacesarens

SECRETARIAT/SECRETARIA/CEKPETAPHAT

Directeur général/Director-General/Director
General /T eHepaibHBI AKPEKTOD

Conseiller juridique/Legal Adviser/Asesor
Jur{dico /IO puandecknil copeTHHK

Secrétaire général du Congres/Secretary-
General of the Congress/Secretario General
del Congreso/I"eHepanshulil cekperaps
Konrpecca

Secrétaire général adjoint du Congrés/Deputy
Secretary-General of the Congress/Secretario
General Adjunto del Congreso/3amecTuren:s
reHepannHoro cekperapsa Kourpecca

Séances plénierer/Plenary meetings/Sesiones
plenarias/IlneHapusie 3aceaanus

Secrétaire/Secretary/Secretario/Cexkperaps

Agsisté de/Assisted by/Asistido por/ Momomuux
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S. Exc. M. Mohammed EL FASI

R. MAHEU

H. SABA

A. DELEON

(Coordonnateur et Directeur du Département de
1'éducation des adultes et des activités de
jeunesse)

T. GUIGA
(Département de 1'éducation des adultes et des
activités de jeunesse)

J.B. BOWERS
(Sous-directeur, Département de 1'éducation
des adultes et des activités de jeunesse)

Mlle N, FRIEDRICH
(Département de 1'enseignement scolaire et
supérieur)



Commission I/Comisidn I/Komuccus 1

Représentant du Directeur général/Represen-
tative of the Director-General/Representante
del Director General/npenc-ranu'renb Tenepannp-
HOT'O AHpeKkTOpa

Agsisté de/Assisted by/Asistido por/[lomomuuk

Secrétaire/Secretary/Secretario/Cekperaps

Commission II/Comisién II/Komuccus II

Représentant du Directeur général/Represen-
tative of the Director-General/Representante
del Director General/Tlpeacrapurens I'eHepans-
HOT'O AupeKkTopa

Asgsisté de/Assisted by/Asistido por/Tlomomuuk

Secrétaire/Secretary/Secretario/Cekperaps

Commission III/Comisidn III/K omuccus III

Représentant du Directeur général/Represen-
tative of the Director-General/Representante
del Director General/llpeactaburens I"eHepans-
HOY'O Jupexkropa

Asgsisté de/Assisted by/Asistido por/Iomomuuk

Secrétaire/Secretary/Secretario/Cekperaps

T. GUIGA

M. WATTLES
(Office d'analyse économique)

J. BOUSQUET
(Office de planification de 1'éducation)

P. VAGLIANI
(Département de 1'éducation des adultes et
des activités de jeunesse)

J. B, BOWERS

H. CASSIRER
(Chef, Application des moyens d'information

4 1'éducation, Département de l'information)

L, GOLDSTONE
(Office des statistiques, Département des
sciences socizales)

R. OCHS
(Département de l'enseignement scolaire et
supérieur)

A. VRIONI
(Directeur des opérations, Département de la
Culture)

A. KHOSHKISH
(Département des échanges internationausx)
J. ZUCKERMAN

(Chef, Division de liaison avec le public,
Département de 1l'information) '

817



Bureaux et Services/Bureaux and Services/
Oficinas y Servicios/Bwopo 1 cayx6u

Chef de la mission Unesco en Iran/Unesco
Chief of Mission in Iran/Jefe de la misidn
Unesco en Irdn/T napa uuccun OHECKO B

Hpaie

Relations avec les délégations/Relations with
delegations/Relaciones con las delegaciones/
Cps3bp c AeneralusMmi

Information (presse, radio, télévision)/Public
information (press, radiov, television)/Infor-

macidn (prensa, radio, televisidn)/Uudopma-
uus (npecca, paaHo, TeneBHAEHHe)

Assistants/Adjuntos /lloMomuuku

Services administratifs et techniques du
Congrés/Administrative and technical services
of the Congress/Servicios administrativos y
técnicos del Congreso/AnMHHHCTPaTHBHEIE H
TexHuyeckue cayx6m KoHrpecca

Asgsistant/Adjunto/Tomomuux

Services des langues et des documents/Language

and document services/Servicins de lenguas y
documentos/Cnnya nepeBOAOB it JOKYMEHTOB
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M. DECLERCK

H. BALBIR

(Département de 1l'enseignement scolaire et

supérieur)

R. KEATING

(Division de la radio et de 1l'information
visuelle, Département de 1l'information)
J. CALVEL

M. CONIL-LACOSTE

M. POLIAKOV

E. SOCHOR

R. BARNES
{Directeur, Bureau des conférences)

A. KETTANI
(Bureau des conférences)

G. SOURIAU

(Directeur adjoint, Service des documents

et publications)



VII. Comité de coordination iranien/Iranian co-ordinating Committee/
Comité iranio de coordinacién/ UpaHcKkult KOOPAKHALHOHHEIK KOMHTET

Secrétaire général/Secretary-General/
Secretario General /T enepansbhil cexperaps

Secrétaire général adjoint/Deputy Secretary-
General/Secretario General Adjunto/3amecTu-
Tenb [enepanbHOTO CekpeTraps

Protocole/Protocol/Protocolo/Tporokon

Secrétariat/Secretariat/Secretaria/
Cexkperapuar

Conseillers techniques/Technical Advisers/
Congejeros técnicos/Texnuueckie coseTHHKH

Comité d'accueil/Hospitality Committee/
Comité de Recepcidn/Kouurer no npuemy
Aeneraros

Conseillers généraux/General Advisers/
Consgejeros generales/CoBeTHHku no o6mum
Bonpocaum

M. le Dr M. BOUCHEHRI

M. le Dr F. HOVEIDA

M. J. MEFTAH

M. A.A. GAFFARY
M. K. CHEIBANI
M. S. MCKELLIP
M. K. VOKHSHOUR

Mwne M. RAHNEMA

M. F. GAFFARY
M. J. HUMPHRIES

M. M. KIA
(Ministere de 1'éducation)

M. le Dr F. NASSIRI
(Ministeére des affaires étrangeres)

M. le Dr Mansour SADRI
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